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Sette  palestinesi  sono  stati  uccisi  mercoledì  mattina  da  un
bombardamento di droni israeliani che hanno preso di mira le città
di Tulkarem e Nablus nella Cisgiordania occupata.

Tulkarem

Quattro  palestinesi  sono  stati  uccisi  ed  altri  feriti  in  un
bombardamento di  droni  israeliani  che aveva come obbiettivo  il
quartiere Al-Tammam nel campo profughi di Tulkarem.

L’agenzia  ufficiale  di  informazioni  palestinese  WAFA  ha  citato
testimoni oculari dall’interno del campo che hanno detto che un
drone  ha  preso  di  mira  un  gruppo  di  giovani  nel  quartiere  Al-
Tammam, uccidendo parecchi di loro e ferendone gravemente altri.

La Mezzaluna Rossa palestinese ha confermato che i suoi equipaggi
hanno trasportato i corpi di quattro vittime palestinesi dall’interno
del  campo  all’ospedale  governativo  Martyr  Thabet  Thabet  a
Tulkarem.

Secondo la WAFA le forze israeliane hanno impedito alle ambulanze
e  alla  Mezzaluna  Rossa  palestinese  di  entrare  nel  campo  per
trasportare i feriti dal luogo preso di mira.

Inoltre  truppe  israeliane  hanno  circondato  il  luogo  del
bombardamento e nelle vicinanze sono state dislocate pattuglie di
fanteria.

Le forze di occupazione israeliane hanno continuato ad aggredire la
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città di Tulkarem e il suo campo profughi a partire dalle 4,30 del
mattino, distruggendo anche proprietà private e infrastrutture.

Un ampio dispiegamento militare, accompagnato da due bulldozer
dell’esercito,  avrebbe assaltato  la  città  all’alba dagli  ingressi  ad
ovest, nord e sud.

Le forze di occupazione hanno circondato il campo di Tulkarem da
tutti  gli  ingressi,  dispiegando  veicoli  militari  nelle  strade  e  nei
quartieri, mentre sui tetti di diversi edifici e negozi si sono appostati
i cecchini.

Parecchi  veicoli  militari  si  sono  posizionati  agli  ingressi
dell’ospedale specialistico Al-Isra nel quartiere occidentale e nelle
vicinanze  dell’ospedale  governativo  Thabet  Thabet  accanto  al
campo,  impedendo l’entrata e l’uscita degli  abitanti  dai  suddetti
ospedali.

In seguito all’incursione sono scoppiati intensi scontri tra residenti
locali  e  soldati  israeliani.  Le  forze  israeliane  avrebbero  sparato
proiettili veri e sono stati sentiti rumori di esplosioni e spari di fucili
dall’interno della città e del suo campo profughi.

Durante  l’incursione  le  forze  israeliane  hanno  arrestato  tre
palestinesi,  compresi  due  ex  detenuti.

Nablus

All’alba di mercoledì sono stati uccisi tre palestinesi in un attacco
con droni che ha preso di mira un veicolo vicino al campo profughi
di Balata, a est di Nablus.

Secondo la WAFA un drone israeliano ha preso di mira un veicolo
vicino all’incrocio di Barada, mandandolo completamente a fuoco e
uccidendo tre uomini. Le forze israeliane hanno impedito alle equipe
mediche di raggiungere il luogo.

I tre uomini sono stati identificati come Mohammad al-Qatawi e i
fratelli Saif e Yazan al-Najmi.



Le forze di occupazione israeliane hanno circondato il veicolo con
diverse jeep militari.

Inoltre  le  forze  di  occupazione  israeliane  hanno aperto  il  fuoco
contro  gli  equipaggi  delle  ambulanze  della  Mezzaluna  Rossa
palestinese  ed  hanno  impedito  loro  di  raggiungere  il  veicolo  in
fiamme.

Le forze israeliane hanno ulteriormente devastato i campi profughi
di Balata e Askar, compiendo massicce incursioni e perquisizioni di
case.

La Mezzaluna Rossa ha detto di essere stata in grado di raggiungere
il veicolo solo dopo che le forze di occupazione si sono ritirate dalla
zona.

Le forze di occupazione avevano precedentemente assalito il campo
di Balata con veicoli militari, fra attacchi aerei e sorvoli di aerei e
droni, provocando violenti scontri tra gli abitanti del campo e le
forze di occupazione.

(PC, WAFA)

(Traduzione dall’inglese di Cristiana Cavagna)

La guerra a Gaza: come Israele ha
ucciso i  palestinesi  in  attesa dei
camion  alimentari  nel  nord  di
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Gaza
Corrispondente di MEE nel nord di Gaza, Palestina occupata

15 gennaio 2024 – Middle East Eye

L‘11 gennaio carri armati e droni israeliani hanno aperto il fuoco sui
palestinesi  in  attesa  dei  camion  alimentari  in  via  Al-Rasheed,
uccidendo e  ferendo decine  di  civili.

Per i  palestinesi  sfollati  avrebbe dovuto costituire una zona dove
ottenere  le  forniture  di  cibo  di  cui  nel  nord  di  Gaza  hanno
disperatamente  bisogno.

Ma testimoni oculari hanno raccontato a Middle East Eye come l’11
gennaio una grande folla in attesa di un camion carico di cibo in via
al-Rasheed sia stata colpita dal fuoco dell’esercito israeliano, con
decine di morti e feriti nell’attacco.

L’esercito israeliano ha bombardato la folla con il  fuoco dei  carri
armati  e  dei  droni.  Muhammad Al-Salim,  27 anni,  ha assistito  al
massacro e ha raccontato a Middle East Eye di aver visto decine di
corpi sparsi lungo la strada.

“Alle 9 del mattino io e i miei due cugini siamo andati in via Al-
Rasheed dopo che i nostri vicini ci avevano detto che stavano per
passare camion che trasportavano farina”, ricorda.

“Siamo arrivati lì alle 10 perché la maggior parte delle strade erano
distrutte  e  piene  di  macerie,  quindi  le  macchine  non  potevano
passare.

Quando  siamo  arrivati  c’erano  già  centinaia  di  persone  che
aspettavano.

Mentre  attraversavamo  la  rotonda  di  Nabulsi  un  carro  armato
dell’esercito israeliano è apparso da dietro una collina di sabbia e ha
iniziato a sparare a caso sulla gente.
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Contemporaneamente i droni hanno iniziato ad attaccare noi e le
centinaia di persone, compresi i bambini, che ci circondavano”.

Salim dice di aver visto due ragazze davanti a lui colpite da proiettili
e le persone in prima fila uccise dal fuoco dei carri armati e droni.

Aggiunge di  aver  visto  più  di  50 morti  e  feriti,  con centinaia  di
persone tra la folla che fuggivano nelle stradine adiacenti Al-Rasheed
per evitare la pioggia di proiettili e granate.

Nonostante  l’eccidio  Salim  è  tornato  sul  posto  insieme  ad  altre
decine di persone quando intorno alle 11,30 sono arrivati finalmente
i camion degli aiuti.

Ha visto sei camion in totale: quattro trasportavano farina e prodotti
in scatola mentre gli altri due trasportavano medicinali.

“Come  noi,  nonostante  fossero  feriti  e  fossimo  circondati  dai
cadaveri,  molte  persone  sono  tornate  per  aspettare  i  camion.
Cercavano di bloccarli per assicurarsi di poter portare del cibo alle
proprie  famiglie”,  racconta,  aggiungendo:  “Ho  visto  due  ragazze
correre accanto al camion per prendere un po’ di farina; correvano
davvero veloci ma sono state travolte. Sono morte subito.

‘La scena era spaventosa’

Il racconto di Salim è confermato anche da altri testimoni, tra cui
Ahmed Abed, 27 anni.

La mattina dell’11 gennaio alle 7:30 Abed e suo fratello si sono diretti
con un gruppo di giovani in via Al-Rasheed dopo aver sentito che lì
avrebbero potuto comprare della farina.

Sapeva che sarebbe stato rischioso, ma i camion che trasportano il
cibo sono convenienti rispetto alla farina di provenienza locale.

Come per Salim, quando Ahmed ha raggiunto la rotonda di Nabulsi, il
suo viaggio ha preso una brutta piega.

Dopo aver raggiunto il punto di riferimento vicino alla costa di Gaza



si è unito a un folto gruppo di persone che ha pensato si stessero
dirigendo verso i camion degli aiuti.

“All’improvviso e senza alcuna provocazione o avvertimento sono
iniziati degli spari dal luogo in cui avrebbero dovuto arrivare gli aiuti
e  i  camion  con  la  fa r ina” ,  r i corda ,  agg iungendo:
“Contemporaneamente sopra di noi sono apparsi dei droni che hanno
iniziato a spararci indistintamente.

“Le scene erano terrificanti: ho visto persone colpite da colpi di arma
da fuoco cadere uccise accanto a me.”

Abed dice che poteva sentire i proiettili sfiorarlo e persino schiantarsi
a terra vicino a lui.

Si è diretto verso le rovine delle case lungo via Al-Rasheed correndo
veloce attraverso cumuli di macerie, incapace di pensare ad altro
che a sfuggire ai proiettili.

“Ero così spaventato che mi sono dimenticato di mio fratello e dei
ragazzi che erano con me.”

Dopo aver proseguito per qualche centinaio di  metri  è riuscito a
riunirsi con alcuni dei suoi amici e a tornare nel suo quartiere.

Suo padre stava aspettando con ansia il suo ritorno insieme ad altre
persone della comunità.

Due componenti del gruppo di Abed sono rimasti gravemente feriti:
uno di loro è stato colpito al collo e un altro alla mano.

“Cercavamo farina”, dice Abed. “Non tornerò mai più a prendere la
farina, anche se morissi di fame”.

“La sparatoria è iniziata all’improvviso”

Per la popolazione di Gaza la fame è ormai una realtà quotidiana e,
sebbene nessuna parte del  territorio assediato sia al  sicuro dagli
attacchi  israeliani,  per la  popolazione del  nord la minaccia è più
pervasiva.



Vivendo  tra  le  macerie  e  con  una  dieta  insufficiente  la  scelta  che
devono affrontare è se restare nei loro rifugi sperando che il cibo duri
il  più  a  lungo  possibile  o  rischiare  la  morte  avventurandosi  alla
ricerca dei camion degli aiuti.

Mahmoud Hamdi,  33 anni,  vive con la  moglie  e  quattro figli  a  Gaza
City e da quando è iniziata la guerra si sono uniti a loro i genitori di
Hamdi e il fratello con la sua famiglia di tre persone, perché le loro
case sono state distrutte.

“Facciamo un pasto al giorno, principalmente riso o lenticchie, così
possiamo far durare il cibo disponibile”, ha detto a Middle East Eye.

Quando ha saputo che l’11 gennaio i camion degli aiuti sarebbero
arrivati vicino a via Al-Rasheed ha deciso di intraprendere il percorso
nella speranza di ottenere delle scorte di cibo.

“Sapevo che la strada poteva essere pericolosa, ma ho deciso di
andare perché non avevo altra scelta”, dice.

“I  miei  figli  mi  chiedevano  costantemente  di  portare  del  cibo  e
dicevano  alla  madre  che  erano  molto  affamati.  Non  potevo
sopportare  di  vedere  i  miei  figli  soffrire  per  la  paura  e  la  fame.”

Inizialmente Hamdi si sentiva al sicuro nel riunirsi alla folla presso la
rotonda di Al-Nabulsi pensando che Israele non avrebbe sparato su
un così esteso raduno di civili. Ma poi è iniziata la sparatoria.

“Ho visto molte persone colpite dai colpi di arma da fuoco cadere a
terra morenti”, ricorda.

“Non c’erano ambulanze in giro e nessuno poteva fare nulla perché la
sparatoria  è  iniziata  all’improvviso  e  la  gente  correva  nel  caos
travolta dalla paura”.

Hamdi dice di aver visto la gente del posto arrivata con carri trainati
da asini per caricare la farina usarli invece per trasportare i morti e i
feriti lontano dalla sparatoria.

Altri, che avevano l’auto, la usavano come ambulanza improvvisata.



“Mi sono bloccato”, ricorda Hamdi. “Ho iniziato a piangere perché
non ero in grado di reagire o scappare. Non sapevo cosa fare.

Quando è riuscito a riprendersi Hamdi si è messo a correre ma nel
mentre un proiettile gli ha sfiorato il piede.

Dice che la ferita era  “superficiale” e così ha continuato a scappare
dagli spari, mentre il suo piede sanguinava.

“Quel giorno sono tornato a casa più tardi senza portare né farina né
cibo per i miei figli”, afferma.

“Se  avessi  saputo  che  ottenere  degli  aiuti  avrebbe  significato  un
massacro,  non sarei  mai  andato.

“Ho ringraziato Dio per essere riuscito a tornare, questa volta.”

Nota dell’editore: i nomi sono stati cambiati per proteggere l’identità
degli intervistati

(traduzione dall’inglese di Aldo lotta)

Un  ‘genocidio  culturale’:  quali
sono i siti storici distrutti a Gaza?
Indlieb Farazi Saber

14 gennaio 2023 – Al Jazeera

Negli ultimi 100 giorni circa 200 siti di importanza storica sono stati
distrutti  o  danneggiati  dai  raid  aerei  israeliani  contro  l’enclave
palestinese.

Secondo un’ong che documenta i danni di guerra ai siti storici un porto antico
datato all’800 a.C.,  una moschea che conserva rari  manoscritti  e  uno dei  più
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antichi monasteri cristiani del mondo sono solo alcuni degli oltre 195 siti distrutti o
danneggiati dal 7 ottobre quando è iniziata la guerra di Israele contro Gaza.

Spazzare via il patrimonio culturale di un popolo è uno dei molti crimini di guerra
che il  Sudafrica  cita  nella  causa  intentata  contro  Israele  esaminata  la  scorsa
settimana dalla  Corte Internazionale di  Giustizia.  In  essa si  legge:  “Israele ha
danneggiato e distrutto numerosi centri di studio e cultura palestinesi”, fra cui
biblioteche, luoghi religiosi e importanti siti storici antichi.

Secondo gli storici Gaza, una delle aree del mondo abitate da più tempo, è stata
patria di una mescolanza di popoli almeno fin dal XV secolo a.C.

Gli  imperi  dell’antico  Egitto,  degli  assiri  e  dei  romani  sono  andati  e  venuti,
dominando in momenti diversi la terra dei Cananei, gli antenati dei palestinesi,
lasciando reperti del proprio patrimonio culturale. Nel corso dei secoli anche greci,
ebrei, persiani e nabatei sono vissuti in questa striscia costiera.

Situata strategicamente sulla costa orientale del Mediterraneo, Gaza è sempre
stata in una posizione eccellente sulle vie commerciali fra Eurasia verso l’Africa. I
suoi porti l’hanno resa un polo regionale per commerci e cultura. Almeno dal 1300
a.C. la Via Maris che da Eliopolis, nell’antico Egitto, tagliava la costa occidentale di
Gaza e poi entrava in Siria era il principale passaggio per i viaggiatori diretti a
Damasco.

“Il crimine di prendere di mira e distruggere siti archeologi dovrebbe spronare il
mondo  e  l’UNESCO  ad  agire  per  conservare  questa  grande  civiltà  e  il  suo
patrimonio culturale,” ha detto il ministero per il Turismo e le Antichità di Gaza
dopo la distruzione della grande moschea di Omari nel corso di un attacco aereo
israeliano l’8 dicembre.

Come conseguenza di quel particolare attacco, un’antica collezione di manoscritti
conservata  nella  moschea  potrebbe  essere  andata  persa  per  sempre.  “La
collezione  di  manoscritti  resta  nelle  vicinanze  della  moschea  e  al  momento
inaccessibile  perché  il  conflitto  è  ancora  in  corso,”  ha  detto  ad  Al  Jazeera  subito
dopo l’attacco padre Columba Stewart, direttore esecutivo dell’Hill Museum and
Manuscript Library (HMML).





Secondo  la  convenzione  dell’Aja  del  1954,  ratificata  sia  da  palestinesi  che  da
israeliani, si dovrebbero difendere i monumenti dalle devastazioni della guerra.
Isber Sabrine, presidente di un’ong internazionale che documenta il  patrimonio
culturale, ha spiegato che i crimini che riguardano il patrimonio culturale fanno
parte “dei danni collaterali del genocidio”.

“Le biblioteche fungono da contenitori di cultura e un attacco contro di esse è un
attacco contro il patrimonio culturale. Ciò che sta accadendo ora è un crimine di
guerra. Contravviene alla prima convenzione dell’Aja,” dice Sabrine. “Israele sta
tentando di cancellare il legame del popolo con la propria terra. È molto chiaro e
intenzionale. L’eredità di Gaza fa parte del suo popolo, è la sua storia e il suo
legame.”

Se il  genocidio culturale cancella il  patrimonio tangibile come musei,  chiese e
moschee, quello immateriale include costumi, cultura e manufatti. Anche questi
sono stati danneggiati, come [la sede del] sindacato degli artisti palestinesi in Jalaa
Street a Gaza City e i famosi vasi di argilla prodotti un tempo nel quartiere di al-
Fawakhir.

In una dichiarazione ad Al Jazeera l’UNESCO ha detto: “Se la priorità è giustamente
data alla situazione umanitaria, anche la protezione del patrimonio culturale in
tutte le sue forme deve essere tenuta in conto. Secondo il suo mandato l’UNESCO
fa  appello  a  tutti  gli  attori  coinvolti  a  rispettare  rigorosamente  il  diritto
internazionale. Un bene culturale non dovrebbe essere preso di mira o usato a
scopi militari in quanto è considerato una infrastruttura civile.”

Ecco un elenco di alcuni dei siti che sono stati distrutti o danneggiati:

Musei

Ci sono quattro musei a Gaza e due sono stati spianati, come confermato ad Al
Jazeera dall’International Council of Museums-Arab (ICOM-Arab).

Il Museo Rafah aveva completato un progetto trentennale di curatela di una
collezione di monete antiche, piatti di rame e gioielli che ne faceva il principale
museo di Gaza del patrimonio palestinese. È stato una delle prime vittime della
guerra, distrutto in un attacco aereo l’undici ottobre.

Il museo Al Qarara (anche noto come il Museo Khan Younis), più ad oriente e una



volta situato in cima a una collina, fu aperto nel 2016 dai coniugi Mohamed e Najla
Abu Lahia che volevano conservare per le generazioni future la storia del territorio
e del patrimonio di Gaza.

La collezione consisteva di circa 3.000 manufatti risalenti ai Cananei, la civiltà
dell’età del Bronzo che visse a Gaza e in gran parte del Levante nel secondo secolo
a.C.

Ora tutto ciò che resta del museo sono frammenti di ceramica e vetri rotti che sono
schizzati fuori dalle vetrine durante un attacco aereo in ottobre.

ICOM-Arab ha detto ad Al Jazeera che a questo museo era stato dato un preavviso
dalle forze israeliane di svuotarlo del suo contenuto ed evacuarlo nel sud di Gaza.

Il Mathaf al-Funduq, un piccolo museo aperto nel 2008 e ospitato nel Mathaf
Hotel a Gaza nord, è stato danneggiato da bombardamenti il 3 novembre.

A  Gaza  City  Qasr  Al-Basha,  o  Palazzo  del  Pasha,  del  XIII  secolo,  fu
trasformato in un museo nel  2010 dal  ministero del  Turismo palestinese e in
mostra  c’era  una collezione di  oggetti  di  periodi  diversi  della  storia  di  Gaza.
L’undici  dicembre  è  stato  colpito  da  un  attacco  aereo  israeliano  che  ha
danneggiato  i  muri,  il  cortile  e  i  giardini.

Come molti degli edifici storici di Gaza, ha cambiato proprietà e funzioni parecchie
volte nella sua vita. Il forte a due piani, costruito dal sultano mamelucco Zahir
Baybars  a  metà  del  XIII  secolo,  fu  un  tempo  sede  del  potere,  costruito  per
difendersi dalle armate crociate e mongole. Durante il XVII secolo venne usato
dagli Ottomani e ci abitò il comandante dell’armata francese Napoleone Bonaparte
nel 1799 quando entrò a Gaza per cercare di prevenire l’incombente invasione
ottomana dell’Egitto, dove i francesi avevano il quartier generale.

Prima della Nakba del 1948, quando centinaia di migliaia di palestinesi divennero
rifugiati nel corso della creazione di Israele e molti fuggirono a Gaza, il palazzo
servì come stazione di polizia per gli inglesi che governavano l’area e poi divenne
una scuola femminile palestinese.

Biblioteche

Durante una pausa di una settimana nei bombardamenti israeliani iniziata il 24



novembre, i palestinesi hanno potuto ispezionare velocemente la vastità dei danni
alla propria patria. È diventato rapidamente chiaro che molti edifici pubblici erano
stati distrutti, incluso il Centro culturale Rashad El Shawa a Gaza City, un tempo
sede  dei  colloqui  di  pace  fra  il  leader  dell’OLP  Yasser  Arafat  e  il  presidente
americano  Bill  Clinton  negli  anni  ‘90.  Anche  la  libreria  comunitaria  Samir
Mansour, accuratamente restaurata dopo i bombardamenti israeliani del 2021,
è stata gravemente danneggiata.

La biblioteca della Grande moschea Omari a Gaza City era un tempo ricolma
di manoscritti rari, fra cui antiche copie del Corano, biografie del profeta Maometto
e antichi tomi di filosofia, medicina e del misticismo sufi. La biblioteca, fondata dal
sultano Zahir  Baybars e aperta nel  1277 vantava una volta una collezione di
20.000 libri e manoscritti.

Molti dei libri e manoscritti rari là conservati andarono perduti o distrutti durante le
Crociate e la prima guerra mondiale,  lasciando solo 62 libri,  anche questi  ora
distrutti in un attacco l’8 dicembre.

Un progetto di digitalizzazione di questi libri è stato completato lo scorso anno
dall’Hill  Museum  and  Manuscript  Library  e  dalla  British  Library  e  sono  ora
accessibili online su HMML Reading Room.

Moschee

Il Ministero del Turismo e delle Antichità di Gaza stima che dall’inizio dell’attacco
israeliano ben 104 moschee siano state danneggiate o distrutte. Sono incluse la
moschea Othman bin Qashqar a Gaza City nel quartiere di Zeitoun, costruita nel
1220 sul sito dove si crede sia sepolto il bisnonno del profeta Maometto. È stata
gravemente danneggiata in un attacco aereo il 7 dicembre.

La moschea Sayed al-Hashim,  costruita nel XII  e ricostruita nel 1850 ‘ stata
danneggiata  in  un  attacco  aereo  in  ottobre.  Questo  edificio  costruito  di  solido
calcare nella città vecchia di Gaza è di grande importanza per i musulmani perché
si dice che ospiti la tomba di un altro bisnonno del profeta Maometto, Hashim bin
Abd Manaf. Secondo tradizioni locali sarebbe stato un mercante che si ammalò e
morì nel viaggio di ritorno in Siria dalla Mecca e sia quindi sepolto in quello che ora
è il sobborgo di Daraj.

https://www.vhmml.org/readingRoom


La Moschea Hashim bin Abd Manaf. Foto: Abdelhakim Abu Riash/Al Jazeera

Alla costruzione della moschea fece seguito un breve intervallo di dominio crociato
prima che si insediassero al potere i Mamelucchi che la ricostruirono. Fu in seguito
restaurata nel 1850 sotto la guida del sultano ottomano Abdul Majide e di nuovo
dopo i danni nel 1917 durante la prima guerra mondiale.



Agli  inizi  del  presente  conflitto  la  moschea  ha  preso  fuoco  durante  un  attacco
aereo  israeliano  che  ne  ha  danneggiato  i  muri  e  i  soffitti.

La  Grande moschea Omari  è stata  luogo di  venerazione religiosa  in  forme
diverse per circa due millenni.

Conosciuta in arabo come Al-Masjid al-Omari al-Kabir, si pensa sia stata la prima
moschea costruita nella Striscia di Gaza 1.400 anni fa. L’otto dicembre è stata
distrutta da un attacco aereo israeliano.

Costruita di arenaria locale per accogliere 5.000 fedeli per momenti di preghiera
collettiva, tutto quello che ne rimane è il minareto dell’era mamelucca, spezzato e
danneggiato.

“Per la comunità era più di una moschea,” dice Sabrine. “Un signore mi ha detto
che si sentiva più addolorato per la distruzione della moschea che della propria
casa.”

Chiamata così  dal  secondo califfo islamico,  Omar bin Khattab,  fu  costruita  nel  VII
secolo sopra le rovine di una chiesa antica costruita nel 406, essa stessa sorta
sulle fondamenta di un tempio pagano del dio cananaico della fertilità, Dagon.

Come molti  siti  storici  che sopravvivono ai popoli  che li  costruirono, nasconde
storie  diverse.  Secondo  una  versione  Sansone,  un  guerriero  israelita  citato
nell’Antico Testamento, noto perché la sua forza risiedeva nei capelli,  finì sepolto
fra le rovine della struttura che cadde su di lui dopo che aveva abbattuto i muri del
tempio pagano. Altri dicono che il tempio cadde dopo che i Bizantini diedero alle
fiamme tutti i siti pagani quando presero il potere a Gaza dal 390.

Il  conquistatore  ayyubita  Salah  al-Din  riportò  l’edificio  al  ruolo  di  moschea  dopo
che  i  Crociati  l’avevano  convertito  nella  cattedrale  di  San  Giovanni  Battista.

La moschea è stata usata come luogo di preghiera dalla comunità musulmana
locale fin dal 1291 ed è stata il punto focale di riunioni e attività culturali.

L’anno scorso, in collaborazione con il programma per gli archivi a rischio della
British Library Endangered Archives, HMML ha digitalizzato una selezione di copie
uniche antiche della biblioteca della moschea che non sono disponibili “in nessun
altro posto al mondo”, come ha detto ad Al Jazeera un consulente di HMML. Le
opere includono un libro di poesia sufi del XIV secolo di Ibn-Zokaa e tomi di famosi



giuristi gazawi, come Sheikh Skaike.

L’attacco di dicembre non è stato il primo subito dalla moschea, che era stata
colpita anche il 19 ottobre e danneggiata durante la Prima Guerra Mondiale e di
nuovo nell’attacco israeliano contro Gaza nel 2014.

Chiese

Il pavimento della chiesa bizantina di Jabalia, costruita nel 444, era un tempo
decorato con mosaici colorati rappresentanti animali, scene di caccia e palme. I
suoi muri erano adornati da 16 testi religiosi scritti in greco antico datati all’era
dell’imperatore Teodosio II, che governò Bisanzio dal 408 al 450.

Il ministero per il Turismo e le Antichità palestinesi riaprì la chiesa agli inizi del
2022  dopo  un  restauro  durato  tre  anni  in  collaborazione  con  l’ente  francese
Premiere Urgence Internationale e il British Council.

All’epoca il ministro Nariman Khella disse: “La chiesa fu scoperta nel pavimentare
Salah al-Din  Street  e  la  prima cosa rinvenuta furono due tombe,  una di  una
persona anziana e l’altra di un bambino piccolo.” Quello stesso anno un contadino
scoprì nelle vicinanze una serie di mosaici con motivi intricati. Le condizioni delle
tombe e dei mosaici restano incerte.

Per quanto riguarda l’antica chiesa stessa, è stata distrutta in un attacco aereo
israeliano in ottobre.

Il monastero di Sant’Ilarione a Tell Umm Amer nel villaggio di Nuseirat, sulla
costa, data circa al 340, durante il dominio romano della regione. Un “tell” è una
collinetta dalla sommità piatta che spesso segna la posizione di una città antica.

Per ritirarsi dalla vita mondana e immergersi nella ricerca spirituale Sant’Ilarione,
un cristiano che si dice sia stato il fondatore del monachesimo, costruì per sé una
stanza  piccola  e  semplice  in  quello  che  pensava  fosse  un  angolo  remoto
dell’odierna  città  di  Deir  el-Balah,  nella  zona  centrale  della  Striscia  di  Gaza.
Nonostante il suo desiderio di solitudine, i pellegrini lo cercavano per la cura di
malattie  e  come  guida  spirituale.  Nel  corso  degli  anni  gli  edifici  intorno  alla  sua
semplice stanza si espansero per poi diventare il più grande monastero del Medio
Oriente.



Sui  10  ettari  del  santuario  sorsero  cinque  chiese,  un  cimitero,  una  fonte
battesimale e terme antiche. Mosaici e lastre in calcare decoravano i pavimenti e i
muri ad accogliere i  pellegrini che viaggiavano lungo la Via Maris dall’Egitto a
Damasco.

Danneggiato  dal  terremoto  del  614,  il  sito  rimase  abbandonato  fino  a  che  gli
archeologi  palestinesi  iniziarono  gli  scavi  alla  fine  degli  anni  ‘90.  Il  sito,  che  nel
2012 l’UNESCO ha aggiunto alla sua lista propositiva dei candidati al Patrimonio
Mondiale, è stato danneggiato dai bombardamenti israeliani.

La  chiesa  greco-ortodossa  di  San  Porfirio,  rimasta  in  piedi  a  Zeitoun  per  16
secoli,  è  stata  colpita  e  danneggiata  il  19  ottobre.

Considerata la  terza chiesa più antica al  mondo,  San Porfirio  fu  costruita  nel  425
sulle fondamenta di  un antico sito pagano e chiamata con il  nome del  santo
bizantino, che rese sua la missione di chiudere i templi pagani. Si pensa che egli
sia stato seppellito all’interno della chiesa.

Come  altri  siti  significativi,  questa  chiesa  fu  trasformata  in  moschea  nel  Settimo
secolo,  per  poi  tornare ad essere chiesa negli  anni  ’50 del  XII  con i  crociati.
Restaurata nel 1856, è rimasta un luogo di preghiera per la comunità cristiana di
Gaza e per cercare riparo in tempo di guerra.

Nei bombardamenti israeliani del 19 ottobre 17 persone sono rimaste uccise nel
crollo del tetto della chiesa. Il Patriarca greco-ortodosso di Gerusalemme ha detto
che  prendere  di  mira  la  chiesa  “costituisce  un  crimine  di  guerra”.  La  vicina
moschea in stile ottomano di Katib al-Wilaya, costruita nel XV secolo, è stata
danneggiata nello stesso attacco.

La chiesa della Sacra Famiglla, costruita nel 1974, è l’unica chiesa cattolica
romana a Gaza e un rifugio per la comunità locale. È stata colpita in un raid aereo
il 4 novembre. Una scuola all’interno del complesso ecclesiale è stata parzialmente
distrutta.

Il Patriarca Latino di Gerusalemme conferma che schegge di proiettili degli attacchi
dell’esercito  israeliano  contro  gli  edifici  accanto  alla  chiesa  della  Sacra  Famiglia
hanno  distrutto  cisterne  dell’acqua  e  pannelli  solari  sul  suo  tetto.



Altri siti antichi

Ard-al-Moharbeen, la necropoli romana, è stata riportata alla luce l’anno scorso
da archeologi palestinesi e francesi dopo il ritrovamento di tombe nel corso della
costruzione di nuove case.

Almeno 134 tombe romane datate tra il 200 a.C. e il 200 d.C. con scheletri ancora
intatti sono state trovate in quella che si pensa sia una necropoli romana.

Sono stati  scoperti  due sarcofagi di  piombo con decorazioni intricate, uno con
motivi di vendemmia e l’altro con delfini.

Fadel  Alatel,  un archeologo di  Gaza e parte della rete Heritage for Peace,  ha
lavorato in questo scavo prima del 7 ottobre. Ha detto ad Al Jazeera di aver paura
di quello che potrebbe essere successo a queste rare tombe.

“Sono in un’area in cui sono state lanciate bombe al fosforo bianco. I danni al sito
non sono noti,” dice. “Inoltre a causa dei rigori dell’inverno e delle intense piogge
questi rari ritrovamenti potrebbero andare distrutti.”

Alatel ha lavorato per conservare il patrimonio e l’archeologia di Gaza durante
innumerevoli raid aerei israeliani, ma ha detto che questa volta la situazione è
molto peggiore e non ha potuto ritornare al sito per prendere visione dell’entità del
danno.

Forensic Architecture (FA), un’agenzia di giornalismo investigativo con sede presso
la Goldsmiths University di Londra, ha documentato la distruzione al patrimonio
culturale di Gaza nella sua indagine “Living Archaeology”. L’otto ottobre, il giorno
dopo l’attacco di Hamas contro Israele che ha dato inizio alla guerra, i ricercatori
dell’agenzia, usando tecnologia satellitare, hanno trovato la prova di 3 ampi crateri
nel sito archeologico provocati dai missili israeliani.

In  una  relazione  FA  dichiara:  “Questo  disprezzo  per  il  patrimonio  culturale
palestinese e la sua distruzione sminuiscono le rivendicazioni palestinesi a uno
Stato  e  negano  ai  palestinesi  il  diritto  fondamentale  all’accesso  e  alla
conservazione  del  proprio  retaggio.”

Il destino di un altro sito antico, un porto, è noto. È stato distrutto.

Situato nella zona nord occidentale di Gaza, il primo porto marittimo conosciuto



dell’enclave, Anthedon, noto anche come Balakhiyah o Tida, fu abitato dall’800
a.C. al 1100 d.C. o dall’era micenea agli inizi dell’epoca bizantina. Diventò una città
indipendente durante il periodo ellenistico.

Dopo la scoperta delle rovine di un tempio romano e mosaici pavimentali sui 2
ettari del sito archeologico, nel 2012 fu posto dall’UNESCO nella lista propositiva
dei candidati al Patrimonio Mondiale.

Altri  resti  datano  alla  fine  dell’età  del  Ferro  e  ai  periodi  persiano,  ellenistico,
romano  e  bizantino.

L’hammam al-Sammara,  o  bagno  turco  dei  samaritani,  è  stato  distrutto  l’8
dicembre. Precedente all’Islam, venne probabilmente costruito dai samaritani, una
setta religiosa di etnia ebraica che visse nella zona di Zeitoun, anche noto come il
quartiere  ebraico.  L’area  aveva  una  fiorente  comunità  ebraica  fino  al  dominio
crociato nel XII secolo. L’ultima famiglia ebrea palestinese visse nel quartiere fino
agli anni ‘60.

L’unica altra reliquia della storia ebraica a Gaza era il mosaico del re Davide che
data al 508. Fu scoperto presso i resti di una sinagoga del VI e rappresenta il re
Davide che suona un’arpa. Fu trasferito all’Israel Museum a Gerusalemme dopo la
conquista israeliana di Gaza durante la guerra dei Sei Giorni nel 1967.

C’è stato un periodo in cui a Gaza City c’erano 38 bagni turchi. Molti andarono
perduti durante guerre e occupazioni perché non c’erano le risorse per conservarli.



L’Hammam al-Sammara .Foto: Ahmed Jadallah/Reuters

L’hammam al-Sammara era l’ultimo rimasto.  Una volta un cartello all’ingresso
diceva che era stato restaurato nel 1320 dal governatore mamelucco Sangar ibn
Abdullah.

Era un luogo d’incontro popolare dei gazawi per socializzare e curarsi sotto gli
storici  soffitti  a  volta.  Dai  pavimenti  in  lastre  di  marmo  con  intarsi  intricati
l’hammam  era  ancora  riscaldato  con  le  tradizionali  stufe  a  legna  e  condutture.

Situata a nord est di Nuseirat, la città fortifcata di Tell el-Ajjul, o Collina dei vitelli,
si trova tra il mar Mediterraneo e Wadi Gaza. Fondata tra il 2000 e il 1800 a.C., è
stata danneggiata dai bombardamenti israeliani.

L’egittologo inglese William Matthew Flinders Petrie scoprì il  sito negli anni ’30
dopo essersi trasferito ad oriente in Palestina dopo gli scavi della grande piramide
di Giza. Qui scoprì gioielli  in oro e antiche monete usate da hyksos, romani e
bizantini.

Molte delle sue scoperte fatte tra il  1930 e il  1934, quando Gaza era sotto il
Mandato britannico, ora si trovano a Londra nell’Istituto di Archeologia del British



Museum. Altri  ritrovamenti includono ceramiche importate da Cipro, bottiglie e
scarabei, con molti pezzi risalenti all’età del Bronzo, circa 3.600 anni fa. i manufatti
suggeriscono anche che Tell el-Ajjul fosse un tempo un polo commerciale.

Condizioni sconosciute

Le condizioni di molti altri siti storici di Gaza restano sconosciute. Secondo Alatel è
difficile  restare  aggiornati  sulla  situazione  sul  terreno  perché  essa  “cambia  ogni
cinque minuti”. A causa della pericolosità della situazione i fotografi locali non sono
riusciti a ritornare in molti siti per valutare i danni.

Ecco alcuni dei siti di cui non si conoscono ancora le condizioni

Risalente al  XIV secolo,  il  caravanserraglio  Khan Younis fu costruito per
soddisfare le necessità dei viaggiatori lungo la Via Maris.

Prendendo il suo nome dal suo fondatore mamelucco, Younis al-Nuruzi, il khanato,
o khan, era un tipo di albergo popolare nella regione circa dal X secolo, dove i
viaggiatori potevano riposare e fare una pausa durante i viaggi. Questo, costruito
nel 1387, ha una moschea, un ufficio postale e magazzini.

Durante gli scavi archeologici dal 1972 al 1982 presso il cimitero di Deir el-Balah
fu scoperta una collezione di bare di argilla antropomorfe uniche, datate alla tarda
età del Bronzo (1550-1200 a.C.).

Situata nel quartiere Daraj, la moschea sufi di Ahmadiyyah Zawiya fu fondata nel
1336  dai  seguaci  dello  sceicco  Ahmad al-Badawi,  un  famoso  studioso  sufi  del  XII
secolo che viveva a Gaza.

Fedeli sufi si riunivano qui per la preghiera comune i lunedì e giovedì. Ci sono state
sparatorie nell’area, dice Alatel, ma non si sa ancora cosa sia successo al luogo
sacro.

“Tutti  i  nostri  siti  storici  sono contrassegnati  chiaramente,  eppure gli  attacchi
dell’esercito israeliano con carri armati e bulldozer continuano,” dice l’archeologo.
“Ma  ho  fiducia  che  tutto  questo  finirà.  Anche  se  cercano  di  distruggere  il  nostro
passato noi ricostruiremo il futuro di Gaza.”

(traduzione dall’inglese di Mirella Alessio)



Guerra  a  Gaza:  100 giorni  dopo,
incombe una catastrofe regionale
David Hearst

12 gennaio 2024-Middle East Eye

Israele non ha raggiunto nessuno dei suoi obiettivi di distruggere
Hamas,  svuotare Gaza,  rimodellare  il  Medio  Oriente.  Quindi  cosa
succederà adesso dopo?

Questo  fine  settimana  segnerà  100  giorni  da  quando  Israele  ha
lanciato la sua offensiva a Gaza, e c’è stato un diluvio di dichiarazioni
secondo cui la guerra sarebbe “passata” a una nuova fase con meno
truppe, meno bombardamenti e un maggiore uso di attacchi “mirati”.
Per far sembrare che il ritiro delle truppe fosse l’atto di uno Stato
sovrano, e non il  risultato di  una pressione costante da parte di
Washington,  l’esercito  israeliano  ha  affermato  di  aver  strappato  il
nord  di  Gaza  al  controllo  di  Hamas.

Eppure, mentre si svolgevano questi briefing, l’esercito israeliano ha
annunciato  che  almeno  103  soldati  erano  stati  feriti  nei
combattimenti delle 24 ore precedenti. Il giorno dopo l’esercito ha
annunciato la morte di nove soldati. Nello stesso periodo, il ministero
della Sanità di Gaza ha annunciato che 126 palestinesi erano stati
uccisi  negli  attacchi  israeliani.  Il  ministero  a  affermato  che  nelle
ultime 24 ore  altri  147 sono stati  uccisi.

Una  contraddizione  appare  evidente.  Le  perdite  subite
quotidianamente dall’esercito israeliano e dai civili palestinesi a Gaza
sono in contrasto con le affermazioni di una nuova guerra di “minore
intensità”.

La spiegazione più ovvia riguardo le vittime è che, 100 giorni dopo, la
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guerra  viene combattuta  con la  stessa  ferocia  del  primo giorno.
Hamas non sventola bandiera bianca.

Yoav Gallant, ministro della difesa israeliano e membro del gabinetto
di  guerra  formato  da  tre  uomini,  ha  qualificato  l’affermazione
secondo  cui  il  suo  esercito  aveva  stabilito  il  controllo  sul  nord
aggiungendo “almeno in superficie”. Beh, può ben dirlo.

Allora, cosa ha ottenuto Israele lanciando tutta la potenza della sua
aviazione e del suo esercito su Gaza, indipendentemente dal costo in
vite civili, e con il pieno intento di rendere quella terra inabitabile per
la sua popolazione di 2,3 milioni di abitanti?

Il  gabinetto  di  guerra  aveva  tre  obiettivi  in  questa  campagna:
spazzare via Hamas dalla faccia della terra, indipendentemente dalla
sorte  degli  ostaggi  catturati,  modificare  l’equilibrio  demografico
sfavorevole  tra  ebrei  e  arabi  costringendo  il  maggior  numero
possibile  di  palestinesi  a  lasciare  Gaza e  modificare  la  situazione in
modo che nessun altro gruppo militante possa mai più fare ciò che
ha fatto Hamas il 7 ottobre.

Come è andata sotto ogni aspetto?

Israele ha raggiunto i suoi obiettivi militari?

Chiaramente no, secondo il resoconto di Gallant, poiché ha previsto
un periodo di  combattimenti  a  venire  ancora più  lungo.  Solo  un
ostaggio  è  stato  rilasciato  vivo  in  seguito  all’operazione  militare
israeliana, Ori  Megidish, che Israele ha dichiarato di  aver salvato
durante le operazioni di terra, anche se è controverso se sia stata
“rilasciata” da Hamas o attivamente “liberata” da Israele durante le
sue operazioni.

Ma cosa si può dire rispetto alla distruzione della rete di tunnel che
costituisce la spina dorsale della struttura militare di Hamas, bandita
come organizzazione terroristica nel Regno Unito e in altri Paesi?

L’esercito israeliano ha intrapreso questa operazione con le capacità
più  avanzate  di  qualsiasi  esercito  al  mondo  nell’individuazione,



mappatura e distruzione dei tunnel – eppure sembra essere stato
sopraffatto  dalla  portata  del  compito,  con  unità  specializzate  che
sono cadute  in  un  serie  di  trappole  esplosive.

Come  ha  scritto  su  Foreign  Affairs  Daphne  Richemond-Barak,
professoressa  associata  alla  Lauder  School  of  Government,
Diplomacy and Strategy presso l’Università Reichman in Israele:
“Queste  unità  hanno  anche  scoperto  una  nuova  generazione  di
tunnel di Hamas. Le strutture rudimentali del gruppo dei primi anni
2000 erano rinforzate con assi di legno. Le reti  attuali  sono più
profonde e rinforzate e ricordano i  grandi tunnel di infiltrazione
della Corea del Nord. Hamas ha utilizzato tecnologie avanzate di
perforazione civile per scavarli portando le sue capacità sotterranee
a un livello superiore.

“La crescente dipendenza di Hamas dai tunnel e il  suo elaborato
sforzo di costruzione hanno dato i loro frutti. Mai nella storia della
guerra nei tunnel un difensore ha potuto trascorrere mesi in spazi
così  ristretti.  Lo scavo stesso,  i  modi  innovativi  in cui  Hamas ha
utilizzato i tunnel e la sopravvivenza del gruppo sottoterra per così
tanto tempo non hanno precedenti”.

Davvero  un  elogio.  Ciò  che  Richemond-Barak  non  è  riuscita  a
sottolineare è l’ampiezza della rete di tunnel, che si estende, mi è
stato detto, per molte centinaia di chilometri.

Forse questo può spiegare perché all’inizio del nuovo anno, subito
dopo la mezzanotte, è stata lanciata una nuova raffica di razzi su Tel
Aviv.

Dopo cento giorni del bombardamento aereo più feroce che il mondo
abbia mai visto dai tempi del bombardamento di Dresda, Amburgo e
Tokyo da parte degli Alleati nella Seconda Guerra Mondiale Hamas
ha mantenuto la sua capacità di combattere e di infliggere perdite ai
carri armati e ai soldati israeliani.

In Israele comincia ad esservi  una crescente perplessità riguardo
all’entità delle vittime che sta subendo. Dopo le insistenti  notizie
sull’elevato numero di soldati feriti l’esercito israeliano ha creato una



propria pagina web, nella quale attualmente si legge che dall’inizio
dell’attacco di terra sono stati uccisi 186 soldati. Il sito rileva inoltre
che dall’inizio del conflitto sono rimasti feriti circa 2.500 soldati.

Il quadro reale è peggiore. Yediot Ahronoth ha riferito che si prevede
che  almeno  12.500  soldati  saranno  riconosciuti  come  disabili  a
seguito dell’intervento a Gaza.  Una società assunta dal  Ministero
della  Difesa  ha  affermato  che  anche  questa  cifra  potrebbe  essere
sottostimata,  sottolineando  che  il  numero  di  casi  richiedenti  il
riconoscimento  della  disabilità  potrebbe raggiungere  i  20.000.  Ci
sono 60.000 soldati attualmente sottoposti a riabilitazione.

Israele ha imposto un esodo da Gaza?

Qualunque sia la decisione della Corte Internazionale di Giustizia (ICJ)
dell’Aia  sull’affermazione  del  Sud  Africa  secondo  cui  Israele  è
responsabile di un genocidio, Israele ha senza dubbio creato una
catastrofe umanitaria a Gaza – e lo ha fatto come aveva pianificato.

Un rapporto delle Nazioni Unite compilato a dicembre utilizzando dati
provenienti  da  17 diverse  agenzie  ha  rilevato  che l’80% di  tutti
coloro  che  nel  mondo  versano  in  uno  stato  di  fame  catastrofico  si
trova  in  questo  momento  a  Gaza.

Anche  se  la  guerra  finisse  domani  Gaza  è  pienamente  nelle
condizioni  di  sviluppare una pandemia:  l’Organizzazione Mondiale
della  Sanità  segnala  che,  in  media,  c’è  una  doccia  ogni  4.500
persone e un servizio igienico ogni 220. Considerando tutto questo il
tasso di mortalità tra un anno potrebbe essere molte volte maggiore
rispetto al culmine della guerra lampo.

Giora Eiland, ex capo del Consiglio di sicurezza nazionale israeliano e
consigliere  del  governo,  è  stato  così  incosciente  da  esprimere  a
parole  la  strategia  del  gabinetto  di  guerra.  Eiland  ha  affermato  che
non è  sufficiente  tagliare  l’acqua,  l’elettricità  e  il  diesel  a  Gaza.

Nei documenti citati come prova dell’intento genocida davanti alla
Corte  Internazionale  di  Giustizia  si  sottolinea  come  Eiland  abbia
scritto  su  un  giornale  online:  “Per  rendere  efficace  l’assedio



dobbiamo impedire ad altri  di dare assistenza a Gaza. Alla gente
dovrebbe essere detto che ha due scelte: restare e morire di fame, o
andarsene”.

Israele  è  riuscito  a  creare un disastro  umanitario  a  Gaza,  ma finora
non è riuscito a creare l’esodo dei palestinesi tanto desiderato dai
fondamentalisti sionisti. Certamente alcuni cittadini stranieri hanno
lasciato Gaza, così come i malati gravi, ma nella maggior parte dei
casi non vi è stato alcun tentativo di assaltare il confine con l’Egitto a
Rafah.  Né  vi  è  alcuna  prova,  finora,  di  una  rivolta  popolare  contro
Hamas.

Ascoltate invece cosa dice Hanaa Abu Sharkh. Vive in una tenda fuori
dalla  sua  casa  distrutta.  Spesso  si  mette  in  fila  aspettando  a  lungo
l’acqua  dolce,  che  di  frequente  finisce  quando  arriva  il  suo  turno.
“Ogni volta che faccio qualcosa, come lavare, preparare il  cibo o
raccogliere legna da ardere, ricordo quello che la nostra gente ci
raccontava su come veniva esiliata e su come viveva. Una volta mi
sembrava strano che vivessero  nelle  tende,  ma ora  vivo  in  una
tenda… Non è facile lasciare la tua terra, la tua casa, e non è facile
essere esiliato… Guarda, questa è la terra che su cui sei nata e
cresciuta. È difficile dimenticarlo”, dice.

“Continuo a ripetermi:  ‘Quando tornerò a casa mia?’  Anche se è
distrutta. Terrò questa tenda fuori dalla casa finché Dio non allevierà
queste  difficoltà  e  potrò  ricostruirla”,  aggiunge  Abu  Sharkh.
“Nessuno lascia la propria casa solo per favorire un piano vile, il
cosiddetto Piano del Grande Israele. E dove siamo? Siamo ‘un popolo
senza terra’, come hanno detto? ‘Per una terra senza popolo?’ No.
Sono loro che dovrebbero andarsene, non noi”.

Inoltre lancia a Israele questo avvertimento: “Ci avete esiliato nel
1948 e nel 1967, e volete esiliarci di nuovo nel 2023; è troppo. Mi
consolerò e dirò a me stesso che non sono in esilio e mi trovo ancora
nella mia terra”.

Se c’è una voce che descrive la determinazione dei palestinesi a
restare nell’inferno creato da Israele, è la voce di Abu Sharkh.



Israele ha ridisegnato la mappa del Medio Oriente?

Questo è l’obiettivo più ambizioso del gabinetto di guerra, ma con lo
sviluppo  della  guerra  è  anche  quello  su  cui  il  gabinetto  è  più
coerente.  Benjamin  Netanyahu,  il  primo  ministro  israeliano  in
difficoltà,  ha  affermato  poche  ore  dopo  l’attacco  del  7  ottobre  che
Israele avrebbe cambiato il  volto del Medio Oriente – e da allora
questa intenzione è stata ripetuta frequentemente, non ultimo da
Gallant.

In vista della recente visita del Segretario di Stato americano Antony
Blinken  per  spegnere  le  fiamme  della  guerra  regionale  Gallant  ha
segnalato quello  che il  Wall  Street  Journal  ha descritto  come un
cambiamento duraturo nell’atteggiamento militare di Israele

“Il mio punto di vista di fondo: stiamo combattendo un asse, non un
singolo nemico”, ha detto Gallant. “L’Iran sta costruendo il potere
militare attorno a Israele per poi usarlo”.

Le parole di  Gallant,  e quelle di  molti  altri,  potrebbero indurre a
pensare che una guerra il cui scopo è spingere le brigate d’élite di
Hezbollah  a  nord  del  fiume  Litani,  e  lontano  dal  confine
settentrionale  di  Israele,  è  solo  una questione  di  tempo.

Ciò significa anche che subito dopo potrebbe seguire una guerra con
l’Iran. Ma non molto al di sotto della superficie della retorica militare
israeliana ci sono forti dubbi– e, rispetto a Gaza, c’è un’ancor minore
certezza che l’esercito possa finire il lavoro in Libano.

Come  per  ribadire  questo  obiettivo  della  guerra  come  un  fatto
compiuto, mentre Blinken stava volando nella regione per la quarta
volta  per  impedire  che  ciò  accadesse,  Israele  ha  effettuato  due
omicidi  mirati  sul  terreno di  casa  di  Hezbollah

Il numero due di Hamas, Saleh al-Arouri, come ogni altro membro di
Hamas fuori Gaza, non era stato avvisato dell’attacco del 7 ottobre,
eppure è stato comunque preso di mira da un attacco missilistico
contro  il  suo  ufficio  a  Dahiyeh,  la  città  densamente  popolata  cuore
del sud di Beirut, nell’ora di punta. L’area è considerata una zona di



sicurezza per Hezbollah.

Sia il  suo assassinio che quello  di  Wissam al-Tawil,  vice capo di
un’unità della forza d’élite Radwan, sono stati concepiti come colpi
contro Hezbollah. Il messaggio che Israele voleva inviare alle milizie
più  potenti  ai  suoi  confini  era  che  poteva  colpire  al  cuore  questa
organizzazione.

Nessun freno alla risposta regionale

All’inizio della guerra il leader Hassan Nasrallah aveva affermato che
Hezbollah non aveva collaborato con l’attacco di Hamas, ma aveva
suggerito che l’obiettivo bellico di Israele di sradicare Hamas fosse
una linea rossa per un successivo coinvolgimento di Hezbollah nel
conflitto.

Dopo  la  morte  di  Arouri,  Nasrallah  ha  promesso  vendetta  in  un
discorso  in  occasione  del  quarto  anniversario  dell’uccisione  del
generale  iraniano  Qassem  Soleimani,  ma  ha  rispettato  il  suo
messaggio  di  fondo sulle  linee  rosse  di  Hezbollah.

In risposta all’uccisione di Arouri Hezbollah ha colpito la base aerea
israeliana di Monte Meron, nel nord, con 62 razzi; e dopo l’uccisione
di  Tawil  ha  lanciato  un  attacco  con  droni  contro  il  comando
settentrionale di Israele. Si tratta di obiettivi militari di alto valore e
Hezbollah ha inviato la propria risposta a Israele sull’accuratezza e la
sofisticatezza  della  portata  delle  armi  del  gruppo.  Hezbollah  ha
segnato  il  suo  punto.

Ma non ci  sono freni a quanto accade altrove. Soleimani è stato
l’architetto dell’asse della resistenza, che ha iniziato a impegnarsi in
risposta alla campagna israeliana a Gaza.

Gli Houthi nello Yemen, dopo più di due dozzine di attacchi alle navi
occidentali che attraversavano lo stretto di Bab al-Mandeb, hanno
costretto centinaia di navi portacontainer a deviare dal Canale di
Suez. In Iraq, dopo che gli attacchi aerei statunitensi hanno preso di
mira i membri delle milizie locali, il primo ministro Mohammed Shia



al-Sudani ha prontamente annunciato che il  suo governo avrebbe
chiuso tutte le basi militari  statunitensi in Iraq, uno dei principali
obiettivi dell’Iran dopo l’uccisione di Soleimani.

Una guerra di logoramento ai confini di Israele si sta facendo sentire.
Ciò lascia gli Stati Uniti e la Gran Bretagna, le due potenze con la
maggiore  responsabilità  per  la  carneficina  di  Gaza,  con  poche  o
nessuna carta  da  giocare  –  e  il  tempo sta  rapidamente  scadendo.

Né sono sfortunati spettatori dato che hanno sostenuto pienamente
la  guerra  di  vendetta  di  Israele:  il  primi  fornendo le  bombe e  i
proiettili  che Israele ha utilizzato per ridurre in macerie Gaza ed
entrambi fermando i tentativi internazionali di imporre un cessate il
fuoco immediato e prendendo di mira gli Houthi dello Yemen con
attacchi aerei.

La deplorevole prestazione del Ministro degli Esteri britannico, David
Cameron,  sotto  l’esame risoluto  della  Commissione  Affari  Esteri,  ha
rivelato pienamente il buco morale e legale in cui la Gran Bretagna si
era  infilata  lasciando  che  Israele  “si  togliesse  i  guanti”  a  Gaza.
Cameron  non  ha  potuto  –  o  voluto  –  rispondere  se  fosse  stato
avvertito dagli avvocati del governo che le azioni israeliane a Gaza
erano crimini di guerra.

Inquadrature iniziali di una guerra più ampia

I regimi arabi, e i Paesi del Golfo in particolare, hanno accuratamente
evitato qualsiasi ruolo di leadership contro le azioni di Israele. I più
colpevoli sono i sauditi, sotto il cui patronato con l’Iniziativa di pace
araba del 2002 venne compiuto l’ultimo serio tentativo di porre fine
al  conflitto.  Ma  Riyadh  non  può  guardare  oltre  la  propria
sopravvivenza.  Considera  Hamas  una  minaccia  ai  propri  piani  di
rivendicare la leadership del mondo sunnita normalizzando i legami
con Israele.

L’attacco di Hamas, e la strenua resistenza da allora in poi, hanno
fornito  un  modello  rivale  –  ritenuto  morto  e  sepolto  –  di  unità
panaraba.  Ciò  è  strettamente  legato  alle  rivolte  popolari  della
Primavera Araba che l’Arabia Saudita, gli Emirati Arabi Uniti e l’Egitto



hanno represso per un decennio.

L’ultima cosa che l’establishment della difesa israeliano dovrebbe
fare, per una mente razionale, è dare un calcio a questi nidi di vespe
di  gruppi  di  milizie  fortemente armati,  in  gran parte autonomi e
agguerriti, tutti annidati in Stati deboli e a breve distanza dai confini
settentrionali e orientali di Israele.

Non  hanno  le  t ruppe  per  combattere  su  t re  f ront i
contemporaneamente. Israele è troppo piccolo e i suoi centri abitati
sono  troppo  vulnerabili  agli  attacchi  missilistici.  Nasrallah  non
esagera  quando  afferma  che  Israele  sarebbe  il  primo  a  pagare  il
prezzo  se  scoppiasse  una guerra  vera  e  propria.

Un  ex  alto  ufficiale  dell’esercito  israeliano  e  difensore  civico  del
ministero  della  difesa,  il  general  maggiore  (della  riserva)  Yitzhak
Brick,  ha  recentemente  affermato  che  migliaia  di  razzi  e  missili
potrebbero  essere  lanciati  ogni  giorno  contro  centri  abitati,  basi
militari e infrastrutture elettriche e idriche: “Tutti lo sanno, non solo
Nasrallah.  Lo  sappiamo.  Sanno  quello  che  hanno.  Non  siamo
preparati per questo.” Né riusciranno a convincere gli Stati Uniti a
sostenere un attacco contro l’Iran.

Fare tutto questo, pur avendo gettato all’aria il rapporto di Israele
con la Russia a causa della guerra in Ucraina, è il massimo della
follia.

Dopo che il mese scorso un attacco missilistico israeliano ha ucciso in
Siria Seyyed Reza Mousavi, un alto comandante del  “Iran’s Islamic
Revolutionary  Guard  Corps  Quds  Force  “  [corpo  delle  guardie
rivoluzionarie  islamiche  dell’Iran]  a  Teheran  sono  state  poste
domande sul motivo per cui i  russi non avevano schierato il  loro
sistema  S-300  per  proteggere  i  consiglieri  iraniani  in  Siria.  Il
presidente russo Vladimir Putin sta aspettando e in Siria ha ancora
delle carte da giocare.

Ma Israele non agisce in modo razionale. Netanyahu sa che sarà
finito  nel  momento  in  cui  la  guerra  finirà.  L’opinione  pubblica



israeliana  –  anche  dopo  100  giorni  –  non  riesce  a  ottenere
abbastanza  sangue  palestinese  per  soddisfare  la  sua  sete  di
vendetta e una netta maggioranza vuole che Gaza venga rasa al
suolo.

Non esiste un movimento contro la guerra. Ciò che resta dell’ala
sinistra  israeliana  è  in  fuga  all’estero  o  sta  per  fuggire.  Nel
frattempo, le strade, i caffè e i mercati si riempiono di ebrei israeliani
armati di pistole. I  cittadini palestinesi di Israele non si sono mai
sentiti più soli o più vulnerabili.

Qualcuno  di  questi  fatti  può  essere  considerato  un  risultato  per
chiunque pensi razionalmente? Semmai questi 100 giorni sembrano
l’inizio  di  una  guerra  molto  più  grande  e  lunga,  che  sarebbe
catastrofica  per  tutti,  sia  ebrei  che  arabi.

Per quanto riguarda gli Stati Uniti e Israele, i due principali attori di
questa guerra, non è più una questione di ciechi che guidano altri
ciechi.  È chi è strategicamente debole a essere guidato da chi è
tatticamente arrabbiato.

Giovedì, aerei da guerra statunitensi e britannici hanno colpito le
posizioni degli Houthi nello Yemen, un colpo che gli Houthi saranno in
grado  di  sostenere,  essendo  sopravvissuti  a  sette  anni  di
bombardamenti  da  parte  dell’Arabia  Saudita.

Seguirà una guerra dispiegata nel Mar Rosso. E questo è il risultato di
una settimana di  tentativi  diplomatici  statunitensi  di  limitare una
guerra regionale. Questo alla faccia della diplomazia.

Il  percorso  in  discesa  su  cui  Israele  sta  portando  gli  Stati  Uniti
conduce al reciproco tramonto in Medio Oriente.

La guerra di Israele a Gaza potrebbe anche segnare la fine di questo
presidente degli Stati Uniti.

Le opinioni espresse in questo articolo appartengono all’autore e non
riflettono necessariamente la linea editoriale di Middle East Eye.

(traduzione dall’Inglese di Giuseppe Ponsetti)
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Il  numero  quotidiano  di  morti  a
Gaza  è  superiore  a  quello  di
qualunque  altro  importante
conflitto del XXI secolo – Oxfam.
Oxfam

11 gennaio 2024 – Oxfam

L’esercito israeliano sta uccidendo 250 palestinesi al giorno e molte
più vite sono a rischio per mancanza di cibo, malattie e freddo.

Mentre  l’escalation  delle  ostilità  si  avvicina  ai  100  giorni,  secondo  quanto
affermato  oggi  da  Oxfam [ong  britannica  per  i  diritti  umani,  ndt.]  l’esercito
israeliano sta uccidendo giornalmente una media di  250 persone, un bilancio
quotidiano di vittime che supera il numero di morti di qualunque altro conflitto
importante negli ultimi anni.

Inoltre il 7 ottobre oltre 1.200 persone sono state uccise negli orribili attacchi di
Hamas e di altri gruppi armati in Israele e da allora in Cisgiordania sono stati
uccisi 330 palestinesi.

Sally  Abi  Khalil,  direttrice di  Oxfam per il  Medio Oriente,  ha affermato:  “La
portata e le atrocità che Israele sta infliggendo a Gaza sono realmente scioccanti.
Per 100 giorni la gente a Gaza ha sopportato un inferno in terra. Nessun luogo è
sicuro e un’intera popolazione è a rischio di morte per fame.
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https://zeitun.info/2024/01/13/il-numero-quotidiano-di-morti-a-gaza-e-superiore-a-quello-di-qualunque-altro-importante-conflitto-del-xxi-secolo-oxfam/
https://zeitun.info/2024/01/13/il-numero-quotidiano-di-morti-a-gaza-e-superiore-a-quello-di-qualunque-altro-importante-conflitto-del-xxi-secolo-oxfam/
https://www.oxfam.org/en/press-releases/daily-death-rate-gaza-higher-any-other-major-21st-century-conflict-oxfam


È inconcepibile che la comunità internazionale stia a guardare durante il conflitto
con il numero di morti più alto del XXI secolo, continuando a bloccare le richieste
di un cessate il fuoco.”

Precisazione del 15 gennaio 2024: Utilizzando i dati a disposizione del
pubblico, Oxfam ha calcolato che il numero medio di morti al giorno a
Gaza  è  superiore  a  ogni  altro  importante  conflitto  armato  recente,
compresi quelli in Siria (96,5 morti al giorno), Sudan (51,6), Iraq (50,8),
Ucraina (43,9), Afghanistan (23,8) e Yemen (15,8).

L’organizzazione  umanitaria  segnala  che  le  persone  sono  progressivamente
rinchiuse in zone sempre più ristrette a causa dei continui bombardamenti, in
quanto sono stati obbligati a scappare da luoghi che in precedenza era stato detto
loro essere sicuri, ma nessun posto a Gaza lo è veramente. Oltre un milione di
persone, più di metà della popolazione totale, è stata obbligata a cercare riparo a
Rafah,  sul  confine con l’Egitto.  Il  personale di  Oxfam a Rafah informa di  un
estremo sovraffollamento,  con  pochissimi  cibo  e  acqua  ed  esaurimento  delle
medicine  essenziali.  Questa  crisi  è  ulteriormente  aggravata  dalle  restrizioni
israeliane all’ingresso di aiuti, dalla chiusura dei confini, dall’imposizione di un
assedio e dal rifiuto di farli entrare senza ostacoli. Attualmente sta entrando solo
il 10% dell’aiuto alimentare necessario settimanalmente.

Oxfam  avverte  anche  che,  oltre  alle  vittime  dirette,  la  vita  è  gravemente
minacciata da fame e malattie. La comparsa di un clima freddo e piovoso sta
rendendo  la  situazione  ancora  più  critica  per  mancanza  di  coperte,  di
combustibile per il riscaldamento e di acqua calda. Una delle organizzazioni che
collaborano con Oxfam, i Palestinian Agricultural Relief Committees [Comitati per
il Soccorso ai Contadini Palestinesi] (PARC), ha descritto la situazione di quanti
vivono  in  tenda  come “peggiore  di  qualunque  immaginazione”,  con  rifugi  di
fortuna  che  lasciano  entrare  la  pioggia,  spazzati  via  dal  vento  e  le  persone
ricorrono a mezzi disperati come vendere cibo indispensabile o scorte di acqua
per avere una coperta.

Mutaz,  un  ingegnere  che  è  stato  cacciato  da  Al-Mawasi  con  la  famiglia,  ha
affermato:  “La  pioggia  stava  scendendo  da  ogni  parte  nella  tenda.  Abbiamo
dovuto dormire sulla borsa di farina per proteggerla dalla pioggia. Mia moglie e
tre delle mie figlie di notte usano una sola coperta. Ci sono coperte sufficienti da
condividere solo tra quattro persone. Non abbiamo niente.”



All’inizio della settimana a Jabaliya un campo profughi è stato inondato da liquami
quando le  tubature  e  una  stazione  di  pompaggio  sono state  danneggiate  da
attacchi aerei israeliani. La mancanza di acqua potabile e di condizioni igieniche
adeguate  pone  un  gravissimo  rischio  per  la  salute.  I  casi  di  diarrea  sono
quadruplicati rispetto a quelli dello stesso periodo dell’anno scorso, anche se in
realtà il loro numero probabilmente è molto più alto.
Sally Abi Khalil afferma: “Mentre le atrocità di massa proseguono, si continuano a
perdere vite e approvvigionamenti vitali  non possono entrare. Il  blocco totale
israeliano  della  Striscia  di  Gaza  sta  limitando  aiuti  salvavita,  compresi  cibo,
materiale sanitario e strutture idriche e igieniche.

Oltre al già orribile numero di decessi, molte altre persone potrebbero morire per
fame,  malattie  curabili,  diarrea  e  freddo.  La  situazione  è  particolarmente
preoccupante per i bambini, le donne incinte e chi aveva già problemi di salute.

L’unico modo per fermare la strage e impedire che si perdano molte altre vite è
un immediato cessate il fuoco, che gli ostaggi vengano rilasciati e che possano
entrare aiuti medici indispensabili.”

Oggi  la  Corte  Internazionale  di  Giustizia  delle  Nazioni  Unite  sta  tenendo
un’udienza sulla legalità della prolungata aggressione israeliana contro Gaza e
potrebbe  emanare  un’ordinanza  d’emergenza  perché  la  campagna  militare
israeliana venga sospesa. Oxfam sostiene ogni tentativo di indagine ed esame su
atrocità di massa e violazioni dei diritti umani indipendentemente da chi li abbia
perpetrati.

Precisazione del 15 gennaio 2024: Oxfam ha calcolato il numero medio
quotidiano delle morti legate al conflitto nei Paesi citati utilizzando i dati
resi  pubblici  dall’ONU o da fonti  accademiche,  dividendo il  totale dei
morti per la durata di ogni conflitto. Tuttavia tale calcolo non rappresenta
quindi il numero di morti rispettivi nelle fasi più acute delle ostilità. Dopo
un ulteriore controllo Oxfam ribadisce con convinzione che Gaza rimane il
più sanguinoso conflitto per numero di morti di ogni altro negli ultimi 24
anni, ma i dati esatti varieranno durante i periodi di scontri più intensi. Di
conseguenza Oxfam ha eliminato dal paragrafo introduttivo da “supera il
numero di  morti  di  qualunque altro  conflitto  importante  negli  ultimi
anni” le parole ‘di gran lunga’ .



(traduzione dall’inglese di Amedeo Rossi)

Abbiamo  uno  strumento  per
fermare  i  crimini  di  guerra  di
Israele: il  BDS
Naomi Klein

10 gennaio 2024 – The Guardian

Nel 2005 i palestinesi hanno chiesto al mondo di boicottare Israele
finché non rispetterà il diritto internazionale. Cosa sarebbe successo
se li avessimo ascoltati?

Questa settimana, esattamente 15 anni fa, pubblicai un articolo su The Guardian.
Iniziava  così:  “È  ora.  Da  molto  tempo.  La  miglior  strategia  per  porre  fine  alla
sempre più sanguinosa occupazione è che Israele diventi il bersaglio del tipo di
movimento globale che ha posto termine all’apartheid in Sudafrica. Nel luglio 2005
una grande coalizione di organizzazioni palestinesi ha presentato un piano per fare
proprio  questo.  Hanno chiesto  alle  persone di  coscienza  in  tutto  il  mondo di
imporre un boicottaggio generale e mettere in atto iniziative di disinvestimento
contro Israele simili a quelle applicate al Sudafrica dell’era dell’apartheid. Era nata
la campagna di Boicottaggio, Disinvestimento e Sanzioni.”

Nel gennaio 2009 Israele scatenò una nuova fase sconvolgente di omicidi di massa
nella Striscia di Gaza, denominando la sua feroce campagna di bombardamenti
operazione “Piombo fuso”.  Uccise  1.400 palestinesi  in  22 giorni;  il  numero di
vittime israeliane fu di 13. Questa per me fu la goccia che fece traboccare il vaso,
e dopo anni di reticenza mi espressi pubblicamente a favore dell’appello guidato
dai palestinesi per il boicottaggio, il disinvestimento e le sanzioni contro Israele,
noto come BDS, finché non rispetterà le leggi  internazionali  e i  principi  universali
dei diritti umani.

https://zeitun.info/2024/01/13/abbiamo-uno-strumento-per-fermare-i-crimini-di-guerra-di-israele-il-bds/
https://zeitun.info/2024/01/13/abbiamo-uno-strumento-per-fermare-i-crimini-di-guerra-di-israele-il-bds/
https://zeitun.info/2024/01/13/abbiamo-uno-strumento-per-fermare-i-crimini-di-guerra-di-israele-il-bds/
https://www.theguardian.com/commentisfree/2024/jan/10/only-outside-pressure-can-stop-israels-war-crimes


Nonostante il BDS avesse l’appoggio di più di 170 organizzazioni della società civile
palestinese,  a  livello  internazionale  il  movimento  era  ancora  piccolo.  Durante
l’operazione Piombo fuso iniziò a cambiare, e vi aderì un crescente numero di
associazioni studentesche e sindacati fuori dalla Palestina aderirono.

Però molti  non lo fecero.  Capivo perché questa tattica veniva percepita come
problematica. C’è una lunga e penosa storia di attività economiche e istituzioni
ebraiche  prese  di  mira  da  antisemiti.  Gli  esperti  in  comunicazione che  fanno
pressione a favore di Israele sanno utilizzare questo trauma come arma, quindi
etichettano  invariabilmente  campagne  intese  a  combattere  le  politiche
discriminatorie e violente di Israele come attacchi di odio verso gli ebrei in quanto
gruppo identitario.

Per  vent’anni  il  timore  diffuso  che  deriva  da  questa  falsa  equazione  ha  protetto
Israele dal dover affrontare tutto il potenziale di un movimento BDS, e ora, mentre
la Corte Internazionale di Giustizia può ascoltare la devastante raccolta di prove
del Sudafrica sul fatto che Israele sta commettendo il crimine di genocidio a Gaza,
è più che sufficiente.

Dal boicottaggio degli autobus al disinvestimento sui combustibili fossili, le tattiche
BDS  hanno  una  storia  ben  documentata  come  l’arma  più  efficace  dell’arsenale
non-violento. Accoglierle e utilizzarle in questo momento di svolta per l’umanità è
un obbligo morale.

La responsabilità è particolarmente grave per quanti di noi i cui governi continuano
ad aiutare attivamente Israele con armi letali, lucrosi accordi commerciali e veti
alle Nazioni Unite. Come ci ricorda il BDS, non dobbiamo consentire che questi
accordi fallimentari parlino per noi senza contrastarli.

Gruppi  di  consumatori  organizzati  hanno  il  potere  di  boicottare  imprese  che
investono nelle colonie illegali o riforniscono Israele di armi. I sindacati possono
spingere i  loro fondi pensione a disinvestire da queste imprese. Governi locali
possono selezionare i fornitori in base a criteri etici che vietano questi rapporti.
Come ci ricorda Omar Barghouti, uno dei fondatori e dirigenti del movimento BDS,
“il più profondo obbligo etico in questi tempi è agire per porre fine alla complicità.
Solo così possiamo realmente sperare di porre fine all’oppressione e alla violenza.”

In questo modo il BDS merita di essere visto come la politica estera del popolo, o la
diplomazia dal basso, e se questa è sufficientemente forte obbligherà finalmente i



governi ad imporre sanzioni dall’alto, come il Sudafrica sta cercando di fare. Che è
chiaramente l’unica forza che può far cambiare rotta a Israele.

Barghouti  sottolinea  che,  proprio  come  alcuni  sudafricani  bianchi  hanno
appoggiato le campagne contro l’apartheid durante quella lunga lotta, gli ebrei
israeliani che si oppongono alle sistematiche violazioni del diritto internazionale da
parte del loro Paese sono benvenuti nel BDS. Durante Piombo fuso un gruppo di
circa 500 israeliani,  molti  dei  quali  importanti  artisti  e studiosi,  fecero proprio
questo, chiamando in seguito il loro gruppo Boicottaggio dall’interno.

Nel  mio articolo del  2009 citavo la loro prima lettera per fare pressione,  che
chiedeva “l’adozione di  immediate misure restrittive e sanzioni”  contro il  loro
stesso  Paese  e  faceva  un  parallelo  diretto  con  la  lotta  sudafricana  contro
l’apartheid.  “Il  boicottaggio  contro  il  Sudafrica  è  stato  efficace,”  sottolineavano,
affermando  che  aveva  contribuito  a  porre  fine  alla  legalizzazione  della
discriminazione  e  ghettizzazione  in  quel  Paese  e  aggiungendo:  “Ma  Israele  è
trattato con i guanti… Questo sostegno internazionale deve finire.”

Ciò era vero 15 anni fa; lo è in modo devastante oggi.

Il prezzo dell’impunità

Leggendo i  documenti del BDS dalla metà alla fine degli  anni 2000, sono rimasta
molto colpita da quanto il contesto politico e umano si sia deteriorato. Negli anni
successivi Israele ha costruito più muri, ha eretto più checkpoint, ha scatenato più
coloni illegali e lanciato guerre molto più letali. Tutto è peggiorato: il  veleno il
livore, la rabbia, la convinzione di essere nel giusto, di aver ragione.

Chiaramente l’impunità, il senso di impenetrabilità e intangibilità che è alla base
del modo in cui Israele tratta i palestinesi, non è una forza statica. Si comporta
piuttosto  come  una  fuoriuscita  di  petrolio:  una  volta  rilasciata,  filtra  all’esterno,
avvelenando  tutto  e  tutti  sul  suo  cammino.  Si  allarga  e  scende  in  profondità.

Da quando, nel luglio 2005, è stato scritto il primo appello per il BDS il numero di
coloni  che vivono illegalmente  in  Cisgiordania,  compresa Gerusalemme est,  è
esploso, raggiungendo il numero stimato di 700.000, vicino a quello dei palestinesi
espulsi nella Nakba del 1948. Come gli avamposti coloniali si sono estesi, così ha
fatto la violenza degli  attacchi dei coloni contro i  palestinesi,  tutto ciò mentre
l’ideologia della supremazia ebraica e persino il fascismo esplicito si sono posti al



centro della cultura politica israeliana.

Quando  ho  scritto  il  mio  primo  articolo  sul  BDS  l’opinione  assolutamente
predominante era che l’analogia con il Sudafrica fosse scorretta e che la parola
“apartheid”,  che veniva usata da giuristi,  attivisti  e  organizzazioni  per i  diritti
umani palestinesi, fosse inutilmente provocatoria. Ora chiunque, da Humar Rights
Watch  ad  Amnesty  International,  fino  alla  principale  associazione  israeliana  per  i
diritti  umani,  B’Tselem, hanno fatto le loro attente analisi  e  sono arrivati  alla
inevitabile conclusione che apartheid è effettivamente il termine giuridico corretto
per descrivere le condizioni sotto le quali israeliani e palestinesi conducono vite
nettamente diseguali e segregate. Persino Tamir Pardo, ex-capo dell’agenzia di
intelligence, il Mossad, ha ammesso il problema: “Qui c’è uno stato di apartheid,”
ha affermato a settembre. “In un territorio in cui due popoli sono giudicati con due
sistemi legali diversi, c’è uno stato di apartheid.”

Oltretutto molti adesso comprendono che l’apartheid esiste non solo nei territori
occupati, ma all’interno dei confini di Israele del 1948, una questione esposta in un
importante rapporto del 2022 dalla coalizione di associazioni palestinesi per i diritti
umani  riunita  da  Al-Haq  [ong  palestinese,  ndt.].  È  difficile  sostenere  il  contrario
quando l’attuale governo israeliano di estrema destra è arrivato al potere con un
accordo  di  coalizione  che  afferma:  “Il  popolo  ebraico  ha  un  diritto  esclusivo  e
indiscutibile su tutte le zone della Terra di Israele…la Galilea, il Negev, il Golan,
Giudea e Samaria.” Quando regna l’impunità, tutto cambia e si muove, comprese
le frontiere coloniali. Niente rimane statico.

Poi c’è Gaza. All’epoca il numero dei palestinesi uccisi nell’operazione Piombo fuso
sembrava inimmaginabile. Abbiamo rapidamente imparato che non si trattava di
un caso isolato. Diede invece inizio a una nuova politica omicida a cui i comandanti
militari israeliani si riferiscono con noncuranza come “tagliare l’erba”: ogni due
anni c’è stata una nuova campagna di bombardamenti, con l’uccisione di centinaia
di palestinesi o, nel caso dell’operazione Margine protettivo del 2014, più di 2.000,
tra cui 526 minori.

Questi dati scioccarono di nuovo e scatenarono un’altra ondata di proteste. Non fu
ancora sufficiente a porre fine all’impunità di Israele, che ha continuato ad essere
protetto dal solido veto degli USA all’ONU, oltre che dal costante afflusso di armi.
Ancor  più  distruttivi  della  mancanza  di  sanzioni  internazionali  sono  state  le
ricompense:  negli  ultimi  anni,  insieme a tutta  questa impunità,  Washinton ha



riconosciuto  Gerusalemme  come  capitale  di  Israele  e  poi  vi  ha  spostato
l’ambasciata. Ha anche mediato i cosiddetti accordi di Abramo, che hanno avviato
intese di normalizzazione tra Israele e gli Emirati Arabi Uniti, il Bahrein, il Sudan e il
Marocco.

È stato Donald Trump che ha iniziato a ricoprire Israele di questi ultimi regali a
lungo cercati, ma il processo è continuato allo stesso modo con Joe Biden. Così,
alla vigilia del 7 ottobre, Israele e Arabia Saudita stavano per firmare quello che è
stato frivolmente acclamato come “l’accordo del secolo”.

Dov’erano  i  diritti  e  le  aspirazioni  dei  palestinesi  in  tutti  questi  accordi?
Assolutamente da nessuna parte. Perché l’altra cosa che è cambiata in questi anni
di impunità è stata ogni scusa che Israele intendeva per tornare al tavolo dei
negoziati.  L’evidente  obiettivo  è  stato  reprimere  con  la  forza,  insieme
all’isolamento fisico e politico e alla frammentazione, il movimento dei palestinesi
per l’autodeterminazione.

Sappiamo  come  sono  andati  a  finire  i  successivi  capitoli  di  questa  storia.
L’orripilante attacco di Hamas il 7 ottobre. La furibonda determinazione israeliana
di sfruttare quei crimini per fare quello che alcuni importanti dirigenti del governo
volevano fare comunque da molto tempo: spopolare Gaza dei  palestinesi,  che
attualmente  sembrano cercare  di  fare  attraverso  la  combinazione di  uccisioni
dirette,  demolizione massiccia  di  case (“domicidio”),  la  diffusione di  fame,  sete e
malattie infettive e infine espulsioni di massa.

Sia chiaro: questo è il risultato di consentire a uno Stato di fare tutto quello che
vuole, lasciare che l’impunità regni senza controllo per decenni, utilizzando i veri
traumi  collettivi  patiti  dal  popolo  ebraico  come  scusa  senza  fine  e  storia  di
copertura. Un’impunità come questa non inghiottirà solo un Paese, ma ogni Paese
con cui è alleato, l’intera architettura del diritto umanitario forgiato tra le fiammo
dell’Olocausto nazista. Se lo consentiamo.

Un decennio di attacchi giudiziari contro il BDS

Il che pone un’altra questione che non è rimasta costante nel corso degli ultimi 20
anni: la crescente ossessione israeliana per reprimere il BDS, anche a costo di
diritti politici faticosamente conquistati. Nel 2009 c’erano molti argomenti di chi
criticava  il  BDS  sul  perché  fosse  una  cattiva  idea.  Alcuni  temevano  che  il
boicottaggio culturale e accademico avrebbe bloccato il necessario dialogo con i



progressisti israeliani e che si sarebbe trasformato in censura. Altri sostenevano
che misure punitive avrebbero creato una reazione e spostato Israele ancora più a
destra.

Quindi, ripensandoci adesso, è sorprendente che queste discussioni iniziali siano
sostanzialmente sparite dalla sfera pubblica, e non perché una parte abbia vinto il
dibattito. Sono scomparse perché la stessa idea di discuterne è stata sostituita da
una strategia totalizzante: utilizzare l’intimidazione giudiziaria e istituzionale per
rendere impraticabili le tattiche del BDS e bloccare il movimento.

Secondo Palestine Legal [gruppo di difesa giudiziaria con sede a Chicago, ndt.],
che ha monitorato da vicino questa impennata, ad oggi negli Stati Uniti sono state
istituite in totale 293 leggi anti-BDS in tutto il Paese, e sono state approvate in 38
Stati. Spiega che alcune leggi prendono di mira i finanziamenti alle università, altre
prevedono che chiunque vinca un appalto con uno Stato o lavori per esso firmi un
contratto in cui si impegna a non boicottare Israele, e altre ancora “chiedono allo
Stato di compilare liste nere pubbliche di organizzazioni che fanno boicottaggio a
favore dei diritti dei palestinesi o appoggiano il BDS.” Nel contempo in Germania il
sostegno ad ogni  forma di  BDS è sufficiente perché vengano revocati  premi,  tolti
finanziamenti,  spettacoli  e conferenze vengano annullati  (una cosa che ho potuto
sperimentare di persona).

Non sorprende che questa strategia sia ancora più aggressiva all’interno di Israele.
Nel 2011 il Paese ha emanato la legge per la Prevenzione dei Danni per lo Stato di
Israele  attraverso  il  Boicottaggio,  stroncando  efficacemente  fin  dai  suoi  inizi  il
nascente  movimento  “Boicottaggio  dall’interno”.  Il  centro  legale  Adalah,
un’organizzazione che lavora per i diritti della minoranza araba in Israele, spiega
che  la  legge  “vieta  la  promozione  pubblica  del  boicottaggio  accademico,
economico  o  culturale  da  parte  di  cittadini  e  organizzazioni  israeliani  contro
istituzioni israeliane o contro le illegali colonie israeliane in Cisgiordania. Consente
di presentare denunce giudiziarie contro chiunque chieda il boicottaggio.” Come le
leggi a livello statale negli USA, “proibisce anche a una persona che sostenga il
boicottaggio  di  partecipare a  gare di  appalto  pubbliche.”  Nel  2017 Israele  ha
iniziato  a  impedire  l’ingresso  in  Israele  ad  attivisti  del  BDS;  20  associazioni
internazionali,  compresa la coraggiosa [organizzazione] contro la guerra Jewish
Voice for Peace, sono state messe sulla cosiddetta lista nera BDS.

Nel  contempo  negli  USA  lobbisti  a  favore  delle  imprese  energetiche  e  dei



fabbricanti di armi stanno prendendo spunto dall’offensiva giudiziaria contro il BDS
e propugnano leggi fotocopia per limitare campagne di disinvestimento rivolte ai
loro  clienti.  “Ciò  spiega  perché  sia  così  pericoloso  consentire  questo  tipo  di
eccezione palestinese alla [libertà di] parola,” ha detto alla rivista Jewish Currents
Meera Shah, importante avvocatessa che fa parte di Palestine Legal. “Perché non
danneggia solo il movimento per i diritti dei palestinesi, di fatto colpisce anche altri
movimenti sociali.” Ancora una volta niente rimane fermo, l’impunità si estende e
quando i diritti al boicottaggio e al disinvestimento vengono tolti alla solidarietà
per la Palestina, si cancella anche il diritto di utilizzare questi stessi strumenti per
sostenere l’attivismo contro i cambiamenti climatici, per il controllo delle armi e
per i diritti LGBTQ+.

In un certo senso questo è un vantaggio, perché rappresenta un’opportunità di
rafforzare  alleanze  tra  movimenti.  Ogni  importante  organizzazione  e  sindacato
progressista ha interesse a proteggere il diritto al boicottaggio e al disinvestimento
come principio fondamentale della libertà di espressione e strumento critico di
trasformazione sociale. La piccola squadra di Palestine Legal ha guidato in modo
straordinario l’opposizione negli  USA avviando procedimenti giudiziari  contro le
leggi anti-BDS in quanto anticostituzionali e appoggiando le cause di altri. Meritano
un sostegno molto maggiore.

È finalmente il momento del BDS?

C’è un altro motivo per essere fiduciosi: la ragione per cui Israele perseguita il BDS
con tanta ferocia è la stessa per cui così tanti attivisti hanno continuato a credere
in esso nonostante questi attacchi su più fronti. Perché può funzionare.

Lo abbiamo visto quando imprese multinazionali si ritirarono dal Sudafrica negli
anni  ‘80.  Non  fu  perché  vennero  improvvisamente  colpite  da  una  rivelazione
morale antirazzista. Piuttosto, dato che il movimento era diventato internazionale e
le campagne di boicottaggio e disinvestimento iniziavano a influenzare la vendita
di auto e i clienti delle banche fuori dal Paese, queste imprese ritennero che a loro
sarebbe costato di più rimanere in Sudafrica che andarsene. I governi occidentali
iniziarono tardivamente a imporre sanzioni per le stesse ragioni.

Ciò  danneggiò  il  settore  commerciale  sudafricano,  parte  del  quale  mise  sotto
pressione il governo dell’apartheid perché facesse concessioni ai movimenti per la
liberazione dei neri che si erano ribellati per decenni contro l’apartheid con rivolte,



scioperi di massa e la resistenza armata. I costi di mantenere il crudele e violento
status quo stavano crescendo sempre di più anche per l’élite sudafricana.

Alla fine degli anni ‘80 la tenaglia della pressione dall’esterno e dall’interno crebbe
tanto che il presidente F. W. de Klerk fu obbligato a liberare Nelson Mandela dal
carcere dopo 27 anni e poi a tenere elezioni democratiche, che portarono Mandela
alla presidenza.

Le organizzazioni palestinesi che hanno tenuto viva la fiamma del BDS attraverso
alcuni  anni  molto  cupi  sperano  ancora  nel  modello  sudafricano  di  pressioni
dall’esterno.  Infatti,  mentre  Israele  perfeziona l’architettura  e  la  progettazione
della ghettizzazione e dell’espulsione, esso potrebbe essere l’unica speranza.

Ciò a causa del fatto che Israele è decisamente meno sensibile alla pressione
interna da parte dei palestinesi di quanto lo fossero i sudafricani bianchi sotto
l’apartheid,  che  dipendevano  dalla  manodopera  dei  neri  per  tutto,  dal  lavoro
domestico  alle  miniere  di  diamanti.  Quando  i  sudafricani  neri  si  rifiutarono  di
lavorare o si impegnarono in altre forme di danneggiamento dell’economia, ciò non
poté essere ignorato.

Israele  ha  imparato  dalla  vulnerabilità  del  Sudafrica;  dagli  anni  ‘90  si  è
progressivamente ridotta la sua dipendenza dal lavoro dei palestinesi, soprattutto
grazie ai cosiddetti lavoratori ospiti e all’ingresso di circa un milione di ebrei dall’ex
Unione Sovietica. Ciò ha contribuito a rendere possibile per Israele passare dal
modello di oppressione dell’occupazione all’attuale modello di ghettizzazione, che
cerca di  far  sparire  i  palestinesi  dietro  a  imponenti  muri  con sensori  ad alta
tecnologia e il molto decantato sistema di difesa aerea israeliana Iron Dome.

Ma questo modello, chiamiamola bolla fortificata, porta con sé vulnerabilità, e non
solo per gli attacchi di Hamas. La vulnerabilità più strutturale deriva dall’estrema
dipendenza di Israele dal commercio con l’Europa e il Nord America per tutto, dal
suo  settore  turistico  a  quello  tecnologico  per  la  sorveglianza  basato
sull’intelligenza artificiale. Il marchio che Israele ha forgiato per se stesso è quello
di un aggressivo, moderno avamposto occidentale nel deserto, una piccola bolla di
San Francisco o Berlino che casualmente si è ritrovato nel mondo arabo.

Ciò  lo  rende  straordinariamente  suscettibile  solamente  alle  azioni  del  BDS,
compreso  il  boicottaggio  culturale  e  accademico.  Perché  quando  popstar  che
vogliono evitare polemiche cancellano le loro date a Tel Aviv, prestigiose università



USA interrompono la loro collaborazione con quelle israeliane dopo aver assistito
alla distruzione di varie scuole e università palestinesi e il bel mondo non sceglie
più Eilat per le proprie vacanze perché i follower su Instagram non ne rimangono
impressionati,  ciò  danneggia  tutto  il  modello  economico  israeliano  e  la  sua
autorappresentazione.

Ciò metterà pressione dove i dirigenti israeliani oggi sono poco sensibili.  Se le
imprese internazionali di alta tecnologia e di progettazione smetteranno di vendere
prodotti e servizi all’esercito israeliano, ciò aumenterà ancor di più la pressione,
forse abbastanza da cambiare le dinamiche della politica. Gli israeliani vogliono
disperatamente  far  parte  della  comunità  mondiale,  e  se  si  troveranno
improvvisamente isolati molti più elettori potranno iniziare a chiedere alcune delle
azioni che gli attuali dirigenti israeliani scartano immediatamente, come negoziare
con i palestinesi per una pace duratura radicata nella giustizia e nell’uguaglianza,
come definita dalle leggi internazionali, piuttosto che cercare di proteggere la bolla
fortificata con fosforo bianco e pulizia etnica.

Ovviamente il nodo è che, perché le tattiche non violente del BDS funzionino, le
vittorie non possono essere sporadiche o marginali. Devono essere sostanziali e
diffuse,  almeno  quanto  la  campagna  sudafricana,  che  vide  importanti  imprese
come la General Motors e la banca Barclays ritirare i loro investimenti, mentre
artisti  molto  popolari  come  Bruce  Springsteen  e  Ringo  Starr  riunirono  il
supergruppo per  antonomasia degli  anni  ‘80 per  cantare a squarciagola “Non
suonerò a Sun City”, un riferimento alla lussuosa e iconica località sudafricana.

Il  movimento  BDS  che  prende  di  mira  l’ingiustizia  israeliana  è  sicuramente
cresciuto negli ultimi 15 anni. Barghouti stima che “i sindacati dei lavoratori e dei
contadini, così come movimenti per la giustizia razziale, di genere e per il clima”
che lo appoggiano “insieme rappresentino decine di milioni in tutto il mondo”. Ma il
movimento deve ancora raggiungere un punto di svolta di livello sudafricano.

Tutto questo ha avuto un costo. Non c’è bisogno di essere uno storico delle lotte di
liberazione per sapere che, quando tattiche con una base etica sono ignorate,
emarginate, calunniate e bandite, altre tattiche, slegate da queste preoccupazioni
etiche, diventano molto più interessanti per persone alla disperata ricerca di una
qualunque speranza di cambiamento.

Non sapremo mai quanto avrebbe potuto essere diverso il presente se molte più



persone, organizzazioni e governi avessero dato ascolto all’appello BDS fatto dalla
società civile  palestinese quando venne lanciato nel  2005.  Qualche giorno fa,
quando ho contattato Barghouti, non stava guardando indietro a 20, ma a 75 anni
di impunità. Israele, ha detto, “non sarebbe stato in grado di perpetrare il suo
continuo genocidio a Gaza mostrato in televisione senza la complicità con il suo
sistema  di  oppressione  di  Stati,  imprese  e  istituzioni.”  La  complicità,  ha
sottolineato,  è  qualcosa  che  abbiamo  sempre  il  potere  di  rifiutare.

Una cosa è certa: le attuali atrocità a Gaza rafforzano drammaticamente la causa
del boicottaggio, del disinvestimento e delle sanzioni. Le tattiche nonviolente, che
molti hanno cancellato in quanto estremiste o nel timore di essere etichettati come
antisemiti, appaiono in modo molto diverso attraverso la fosca luce di vent’anni di
massacri, con nuove rovine sulle vecchie, nuovi dolori e traumi scolpiti nella psiche
delle nuove generazioni e nuovi abissi di depravazione raggiunti sia a parole che
nei fatti.

Domenica  scorsa  nel  suo  spettacolo  finale  su  MSNBC  [canale  televisivo
statunitense via cavo di notizie, ndt.] Mehdi Hasan ha intervistato il fotogiornalista
palestinese di Gaza Motaz Azaiza, che rischia la vita ogni giorno per inviare al
mondo le immagini delle uccisioni di massa da parte di Israele. Il suo messaggio
agli  spettatori  statunitensi  è  stato  netto:  “Non  definitevi  persone  libere  se  non
potete fare cambiamenti, se non potete fermare un genocidio che è ancora in
corso.”

In un momento come questo siamo quello che facciamo. Molta gente ha fatto più
di quanto abbia mai fatto in pricedenza: bloccato l’invio di armi, occupato sedi del
governo chiedendo un cessate il fuoco, partecipato a proteste di massa, detto la
verità,  per  quanto  difficile.  La  combinazione  di  queste  azioni  potrebbe  aver
contribuito  allo  sviluppo  più  significativo  nella  storia  del  BDS:  il  ricorso  del
Sudafrica alla Corte Internazionale di Giustizia (CIG) dell’Aia in cui accusa Israele di
commettere un genocidio e chiede misure temporanee per fermare il suo attacco
contro Gaza.

Una recente analisi del giornale israeliano Haaretz nota che, se la CIG sentenziasse
a favore del Sudafrica, anche se gli USA ponessero il veto alle Nazioni Unite su un
intervento militare, “un decreto ingiuntivo potrebbe dare come risultato che Israele
e imprese israeliane vengano boicottate e sottoposte a sanzioni imposte da singoli
Paesi o da gruppi di Nazioni.”



Nel contempo boicottaggi dal basso stanno già iniziando a farsi sentire. A dicembre
Puma, uno dei  principali  bersagli  del  BDS, ha fatto sapere che porrà fine alla sua
controversa sponsorizzazione della squadra nazionale di calcio israeliana. Prima di
questo in Italia c’è stato un esodo di artisti da un importante festival del fumetto
dopo che si è scoperto che l’ambasciata israeliana era tra gli sponsor.

E questo mese Chris Kempczinski, amministratore delegato di McDonald, ha scritto
che  quella  che  ha  chiamato  “disinformazione”  stava  avendo  “un  importante
impatto economico” su alcune delle sue vendite in “vari mercati mediorientali e
altri fuori dalla regione”. Si è trattato di un riferimento a un’ondata di indignazione
scatenata dalla notizia secondo cui McDonald Israel aveva donato migliaia di pasti
ai soldati israeliani. Kempczinski ha cercato di distanziare la marca internazionale
da “gestori locali,” ma poche persone del movimento BDS sono state convinte da
questa distinzione.

Mentre la spinta a favore del BDS continua ad aumentare, sarà fondamentale
essere ben consapevoli  che siamo nel  bel  mezzo di  un’allarmante e concreta
impennata di crimini d’odio, molti dei quali contro palestinesi e musulmani, ma
anche contro attività economiche e istituzioni ebraiche solo per il fatto che sono
tali. Questo è antisemitismo, non attivismo politico.

Il  BDS  è  un  movimento  serio  e  non  violento,  con  un  modello  organizzativo
consolidato. Pur lasciando autonomia ai militanti locali per definire quali campagne
funzioneranno nei loro territori, il Comitato Nazionale del BDS (BNC) stabilisce i
principi  guida del  movimento e  seleziona con cura come obiettivo  un piccolo
gruppo  di  imprese  scelte  “in  base  alla  complicità  da  loro  dimostrata  con  le
violazioni dei diritti umani dei palestinesi da parte di Israele.”

Il BNC ha anche ben chiaro che non chiede il boicottaggio dei singoli israeliani in
quanto tali, affermando di “rifiutare per principio il boicottaggio di singole persone
in base alle loro opinioni o identità (come la cittadinanza, la razza, il genere o la
religione)”.  In  altre parole i  bersagli  sono le  istituzioni  complici  dei  sistemi di
oppressione, non le persone.

Nessun movimento è perfetto. Ogni movimento farà passi falsi. Ora tuttavia la
questione più pressante ha poco a che vedere con la perfezione. È semplicemente
questa:  cosa  ha  maggiori  possibilità  di  cambiare  uno  status  quo  moralmente
intollerabile, fermando nel contempo ulteriore spargimento di sangue?  Gideon



Levy, indomito giornalista di Haaretz,  non si fa illusioni su quello che ci vorrà.
Recentemente ha detto ad Owen Jones [editorialista inglese di sinistra, ndt.]: “La
chiave è la comunità internazionale, intendo dire che Israele non cambierà da
solo…  La  formula  è  molto  semplice:  finché  gli  israeliani  non  pagheranno  e  non
verranno puniti per l’occupazione, non saranno chiamati a rendere conto di essa e
non lo sentiranno nel quotidiano, non cambierà niente.”

È tardi

Nel luglio 2009,  pochi  mesi  dopo che il  mio primo articolo sul  BDS era stato
pubblicato, viaggiai a Gaza e in Cisgiordania. A Ramallah tenni una conferenza
sulla mia decisione di appoggiare il BDS. Includeva scuse per non aver aggiunto
prima la mia voce, cosa che confessai derivare dalla paura che la tattica fosse
troppo estremista in quanto diretta contro uno Stato fondato sul trauma ebraico;
paura che sarei stata accusata di tradire il  mio popolo. Timori che ho ancora.
“Meglio tardi che mai,” mi disse un membro del gentile pubblico dopo il discorso.

Allora era tardi; lo è ancora adesso. Ma non troppo tardi. Non troppo tardi perché
tutti noi creiamo la nostra politica estera dal basso, che intervenga nella cultura e
nell’economia  in  modo  intelligente  e  strategico,  che  offra  una  speranza  tangibile
che finalmente siano finiti i decenni di impunità senza controllo di Israele.

Come ha chiesto la scorsa settimana il comitato nazionale del BDS: “Se non ora,
quando? Il movimento sudafricano contro l’apartheid si organizzò per decenni per
conquistare un vasto appoggio internazionale che portò alla caduta dell’apartheid,
e l’apartheid crollò. La libertà è inevitabile. Ora è tempo di attivarsi per unirsi al
movimento per la libertà, la giustizia e l’uguaglianza in Palestina.”

Basta. È il momento di un boicottaggio.

(traduzione dall’inglese di Amedeo Rossi)



I rabbini americani interrompono
la riunione delle Nazioni Unite e
chiedono a  Biden di  smettere  di
bloccare la pace a Gaza
Ephrem Kossaify

10 gennaio 2024, Arabnews

La riunione dell’Assemblea Generale fa seguito al recente veto degli
Stati Uniti sull’emendamento alla risoluzione per il cessate il fuoco a
Gaza.  L’inviato  palestinese  chiede  al  mondo  di  porre  fine  alla
“schizofrenia”  di  opporsi  alle  atrocità  della  guerra  e  allo  stesso
tempo mettere un veto alla pace.

NEW YORK: Martedì decine di rabbini americani hanno interrotto una riunione
dell’Assemblea  generale  delle  Nazioni  Unite  a  New  York  per  chiedere  che
Washington smetta di impedire al Consiglio di Sicurezza delle Nazioni Unite di
intraprendere  azioni  urgenti  a  sostegno  di  un  cessate  il  fuoco  immediato  e
permanente a Gaza.

Durante la loro protesta – guidata dall’organizzazione Rabbis 4 Ceasefire e co-
organizzata da Jewish for Racial and Economic Justice, Jewish Voice for Peace e
IfNotNow – i 36 rabbini, provenienti da diversi Stati, hanno cantato, pregato e
recitato brani tratti dalla Dichiarazione dei diritti umani delle Nazioni Unite, e
organizzato una cerimonia commemorativa.  Portavano striscioni con la scritta
“Biden: il mondo dice: Cessate il fuoco” invitando il presidente degli Stati Uniti a
“smettere di porre il veto alla pace”.

Dopo essere stati scortati fuori dai locali dal personale di sicurezza, hanno indetto
una conferenza stampa davanti all’ONU. La rabbina Alissa Wise, fondatrice di
Rabbis 4 Ceasefire, ha riferito come avessero assistito con orrore al governo degli
Stati Uniti che “da solo ha bloccato gli sforzi per fermare i bombardamenti e la
morte per fame a Gaza per mano di Israele”.
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Ha aggiunto: “Sappiamo che non esiste una soluzione militare a questa violenza.
Siamo qui a pregare perché l’ONU è dove può avere luogo un’azione diplomatica
significativa per fermare la violenza, e perché la preghiera è il modo in cui noi,
come  rabbini,  possiamo  esprimere  le  nostre  paure,  sogni,  speranze  e
disperazione”.

La rabbina Abby Stein, appartenente a Jewish For Racial and Economic Justice, ha
affermato che l’ONU è stata creata all’indomani della Seconda Guerra Mondiale e
dell’Olocausto  nazista  che  prese  di  mira  il  popolo  ebraico  con  l’intento  di
garantire che tale atrocità non si ripetessero mai più.

“Sono qui come ebrea, come rabbina ordinata, come nipote di tre sopravvissuti
all’Olocausto,  per  sollecitare  le  Nazioni  Unite  a  portare  avanti  questa  nobile
missione”, ha detto. “‘Mai più’ significa mai più per nessuno.”

Il  rabbino  Elliot  Kukla  ha  dichiarato:  “Gli  Stati  Uniti  stanno  difendendo
l’indifendibile  in  un’Assemblea  Generale,  usando  il  loro  potere  di  veto  per
impedire da soli alle Nazioni Unite di intraprendere azioni significative per un
cessate il fuoco. Sono qui come rabbino perché la tradizione ebraica richiede che
facciamo tutto ciò che è in nostro potere per salvare vite umane, il che significa
fornire assistenza umanitaria ai palestinesi che sono sfollati, muoiono di fame e
non  hanno  un  posto  sicuro  dove  rifugiarsi  mentre  piovono  bombe.  Il  nostro
governo si rifiuta di rappresentare questa richiesta di una vasta maggioranza
popolare; siamo venuti qui per rappresentare direttamente noi stessi e i nostri
valori ebraici”.

L’incontro di martedì è avvenuto dopo che gli Stati Uniti hanno posto il veto alla
proposta della Russia di modificare una risoluzione del Consiglio di Sicurezza per
includere un appello per il cessate il fuoco a Gaza.

Il 22 dicembre il Consiglio aveva adottato una risoluzione, redatta dagli Emirati
Arabi Uniti, che chiedeva maggiori aiuti alla Striscia di Gaza, comprese misure
urgenti tra cui un accesso umanitario sicuro, senza ostacoli e ampio, al territorio.
Gli Stati Uniti si sono astenuti dal voto dei 15 membri del Consiglio ma non hanno
usato il loro potere di veto e così la risoluzione è stata adottata.

La  Russia  aveva  proposto  un  emendamento  alla  risoluzione  chiedendo  “una
cessazione urgente e sostenibile delle ostilità”. Gli Stati Uniti hanno posto il veto
a questa proposta di cambiamento.



Una risoluzione dell’Assemblea Generale stabilisce che ogni volta che un membro
del Consiglio di Sicurezza usa il suo potere di veto, si indica una riunione e un
dibattito in assemblea per esaminare e discutere la scelta.

Robert  Wood,  il  vice  rappresentante  permanente  degli  Stati  Uniti  presso  le
Nazioni Unite, ha affermato che, sebbene gli Stati Uniti si siano astenuti dal voto,
hanno  comunque  lavorato  “in  buona  fede”  per  contribuire  a  forgiare  una
risoluzione forte.

“Questo lavoro sostiene la diplomazia diretta in cui gli Stati Uniti sono impegnati
per portare maggiori aiuti umanitari a Gaza e aiutare a far uscire gli ostaggi da
Gaza”, ha aggiunto.

Alludendo all’emendamento russo, Wood ha accusato Mosca di avanzare proposte
“scollegate dalla situazione sul campo”.

Ha  detto  che  è  “profondamente  preoccupante  che  così  tanti  Stati  membri
sembrino aver smesso di considerare la difficile situazione degli oltre 100 ostaggi
tenuti da Hamas e altri gruppi. Gli Stati Uniti restano impegnati a riportare a casa
tutti gli ostaggi. Ognuno di loro.”

Ha  aggiunto:  “È  anche  sorprendente  che,  anche  se  sentiamo  molti  Paesi
sollecitare la fine di questo conflitto, cosa che tutti vorremmo vedere, sentiamo
pochissime richieste all’iniziatore di questo conflitto – Hamas – perché smetta di
nascondersi dietro i civili, deponga le armi e si arrenda.

Tutto sarebbe finito se i leader di Hamas lo avessero fatto. Sarebbe positivo se ci
fosse una forte voce internazionale che spinga i leader di Hamas a fare ciò che è
necessario per porre fine al conflitto che hanno iniziato il 7 ottobre”.

Riyad Mansour, osservatore permanente dello Stato di Palestina presso le Nazioni
Unite, ha affermato di trovarsi davanti all’Assemblea Generale “in rappresentanza
di  un popolo  massacrato,  con famiglie  integralmente uccise,  uomini  e  donne
fucilati per le strade, migliaia di persone rapite, torturate e umiliate, bambini
uccisi, amputati, orfani – segnati per tutta la vita”.

È  incomprensibile,  ha  aggiunto,  che  al  Consiglio  di  Sicurezza  venga  ancora
impedito di chiedere un cessate il fuoco umanitario immediato anche se è proprio
ciò che avevano chiesto 153 Stati membri dell’Assemblea Generale e il Segretario



generale delle Nazioni Unite.

La “guerra delle atrocità” di Israele non ha precedenti nella storia moderna, ha
detto Mansour. “Non si tratta della sicurezza israeliana, si tratta della distruzione
della Palestina”, ha continuato. “Gli interessi e gli obiettivi di questo governo
estremista israeliano sono chiari e incompatibili con gli interessi e gli obiettivi di
qualsiasi Paese che sostenga il diritto internazionale e la pace”.
E ha chiesto: “Come si può conciliare l’opposizione alle atrocità con il veto alla
richiesta di porre fine alla guerra che porta alla loro esecuzione?”

Ha chiesto che “questa schizofrenia” finisca e ha aggiunto: “Non invocate la pace
mentre aprite il fuoco. Se volete la pace, iniziate con un cessate il fuoco. Ora.”

L’ambasciatore israeliano presso le Nazioni Unite, Gilad Erdan, ha condannato la
richiesta  di  cessate  il  fuoco  mentre  gli  ostaggi  israeliani  sono ancora  tenuti
prigionieri.

“Quanto  è  ormai  moralmente  in  bancarotta  questa  istituzione?”  ha  chiesto,
dicendo che “Nonostante il marciume morale delle Nazioni Unite” i cittadini di
Israele sono resilienti, con la fede, la speranza e l’incrollabile determinazione a
difendersi.

Ha accusato l’ONU di ignorare le vittime israeliane del conflitto, di preoccuparsi
solo  dei  gazawi  e  di  farsi  “complice  dei  terroristi”,  e  ha  affermato  che
l’organizzazione ha perso la sua ragione di esistenza.

L’ONU “è ossessionata solo dal benessere della gente di Gaza” che ha messo
Hamas al potere e sostenuto le atrocità del gruppo, ha detto Erdan aggiungendo:
“Voi ignorate tutte le vittime israeliane”.

La vice rappresentante permanente della Russia presso le Nazioni Unite, Anna
Evstigneeva, ha affermato che quando il 22 dicembre Washington ha usato il suo
veto al Consiglio di Sicurezza, si è resa colpevole di giocare un “ruolo senza
scrupoli” nel tentativo di proteggere Israele dalle sue azioni a Gaza.

Ha detto che attraverso l’uso del ricatto e del braccio di ferro gli Stati Uniti hanno
dato a Israele la licenza di continuare a uccidere i palestinesi e la benedizione alla
“continuazione dello sterminio degli abitanti di Gaza”, motivo per cui Mosca ha
proposto il suo emendamento.



(traduzione dall’inglese di Luciana Galliano)

100  avvocati  cileni  presentano
denuncia  alla  CPI  contro
Netanyahu per crimini di guerra a
Gaza
Redazione di Palestine Chronicle

9 gennaio 2024, Palestine Chronicle

I ricorrenti, in maggioranza di ascendenza palestinese, chiedono che
sia emesso un mandato di arresto contro Netanyahu.

Circa  100  avvocati  cileni  hanno  sporto  denuncia  presso  la  Corte  Penale
Internazionale  (CPI)  contro  il  Primo Ministro  israeliano Benjamin Netanyahu,
accusandolo  di  commettere  crimini  contro  l’umanità,  genocidio  e  crimini  di
guerra a Gaza.

Il  Middle  East  Monitor,  citando  la  Quds  Press,  ha  riferito  che  la  denuncia,
presentata all’Aja il  22 dicembre,  è stata diretta dall’ex ambasciatore Nelson
Hadad.

I querelanti, per la maggior parte di ascendenza palestinese, chiedono che sia
spiccato un mandato di arresto contro Netanyahu ed altre persone responsabili di
questi presunti crimini, riferisce MEMO.

Hanno evidenziato i  bombardamenti indiscriminati  di  Gaza dal 7 ottobre e la
distruzione  di  interi  quartieri  residenziali  senza  far  distinzione  tra  civili  e
combattenti.

“Tutti i Paesi devono denunciare i criminali di guerra, assicurando che vengano
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ritenuti responsabili, assumano le proprie responsabilità, affrontino la punizione
conformemente alle  sanzioni  dello  Statuto di  Roma e offrano riparazioni  alle
vittime”, avrebbe affermato Hadad.

L’obbiettivo dell’istanza è provare che a Gaza si stanno perpetrando genocidio,
espulsione  forzata,  crimini  di  guerra  e  violazioni  del  diritto  umanitario
internazionale,  conclude  il  rapporto.

A  dicembre  il  Sudafrica  ha  presentato  alla  CIG  tutta  la  documentazione
necessaria,  formulando accuse di  crimini  di  guerra contro Israele per la  sua
guerra genocida a Gaza.

“Come Sudafrica, insieme a molti altri Paesi del mondo, abbiamo concordemente
ritenuto opportuno deferire questa azione dell’intero governo israeliano davanti
alla CIG. Abbiamo promosso il  deferimento perché riteniamo che là si  stiano
commettendo  crimini  di  guerra”,  ha  detto  il  Presidente  del  Sudafrica  Cyril
Ramaphosa.

Ramaphosa ha definito “totalmente inaccettabile” che Israele “si sia fatto giustizia
da solo”.

Secondo il Ministero della Sanità di Gaza sono stati uccisi 23.210 palestinesi e
feriti 59.167 nel corso del perdurante genocidio israeliano a Gaza iniziato il 7
ottobre.

Stime palestinesi e internazionali dicono che la maggioranza delle vittime e dei
feriti sono donne e bambini.

(PC, MEMO) (Palestine Chronicle, Middle East Monitor)

(Traduzione dall’inglese di Cristiana Cavagna)



Da Gaza al Congo: il sionismo e la
storia dimenticata del genocidio
Ramzy Baroud

9 gennaio 2024 – Middle East Monitor

Migliaia di chilometri separano l’Uganda e il Congo dalla Striscia di Gaza, ma questi
luoghi sono connessi alla Palestina in modi che le tradizionali analisi geopolitiche
probabilmente non riuscirebbero a spiegare. Eppure il 3 gennaio è stato rivelato
che il governo israeliano di estrema destra di Benjamin Netanyahu sta attivamente
discutendo proposte per espellere milioni  di  palestinesi  verso Paesi  africani  in
cambio di un prezzo definito.

Apparentemente la discussione sull’espulsione di milioni di palestinesi da Gaza è
entrata nel pensiero mainstream israeliano il 7 ottobre, tuttavia il fatto che questo
dibattito continui a oltre tre mesi dall’inizio della guerra di Israele contro Gaza
indica che le proposte israeliane non sono l’esito di uno specifico momento storico
come l’Operazione Diluvio Al-Aqsa, per esempio.

Anche a una rapida disamina le testimonianze storiche israeliane puntano al fatto
che l’espulsione di massa dei palestinesi, nota in Israele come “trasferimento”, era,
e  resta,  una  rilevante  strategia  sionista  che  mira  a  risolvere  il  cosiddetto
“problema demografico” dello Stato di apartheid.

Molto  prima  che  il  7  ottobre  i  combattenti  delle  Brigate  Al-Qassam  e  altri
movimenti palestinesi assaltassero la recinzione che separa l’assediata Gaza da
Israele,  i  politici  israeliani  avevano discusso in varie occasioni  come ridurre la
popolazione  palestinese  complessiva  per  mantenere  una  maggioranza  ebraica
nella Palestina storica. L’idea non era solo limitata agli estremisti oggi al governo
in Israele, ma era anche dibattuta da personaggi come l’ex ministro della difesa
israeliana Avigdor Lieberman che, nel 2014, suggerì un progetto per un “piano di
scambio della popolazione”.

Persino intellettuali e storici ritenuti progressisti hanno sostenuto questa idea, sia
in  teoria  che in  pratica.  In  un’intervista con il  giornale israeliano progressista
Haaretz  nel  gennaio  2004  uno  dei  più  influenti  storici  israeliani,  Benny  Morris,  si
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rammaricava che il primo ministro israeliano, David Ben-Gurion, non fosse riuscito
ad espellere tutti i palestinesi durante la Nakba, il catastrofico evento di massacri e
pulizia etnica che portò alla costruzione dello Stato di Israele sopra città e villaggi
palestinesi.

Essi  includono  una  memoria  ufficiale  pubblicata  il  17  ottobre  della  think  tank
Misgav Institute for National Security and Zionist Strategy e un rapporto diffuso tre
giorni  dopo  dalla  testata  israeliana  Calcalist,  [il  principale  quotidiano  finanziario
israeliano,  ndt.]  che  riportava  un  documento  che  proponeva  la  stessa  strategia.

Che Egitto, Giordania e altri Paesi arabi abbiano apertamente e immediatamente
dichiarato la loro totale opposizione all’espulsione dei palestinesi è un’indicazione
del grado di serierà di queste proposte ufficiali israeliane.

“Il nostro problema è [trovare] un Paese che voglia accogliere i gazawi,” ha detto il
2 gennaio Netanyahu, “e noi ci stiamo lavorando.” I suoi commenti non sono i soli.
Il ministro delle Finanze di estrema destra Bezalel Smotrich ha detto che “la cosa
da fare nella Striscia di Gaza è incoraggiare l’emigrazione.”

È stato allora che il dibattito ufficiale israeliano ha adottato il termine “migrazione
volontaria”. Non c’è niente di “volontario” in 2.2 milioni di palestinesi ridotti alla
fame che devono affrontare il  genocidio mentre vengono spinti  sistematicamente
verso la zona di confine fra Gaza ed Egitto.

Nella causa presentata alla Corte Internazionale di Giustizia (CIG), il governo del
Sudafrica ha incluso la pulizia etnica di Gaza pianificata da Tel Aviv come uno degli
argomenti principali elencati da Pretoria, che accusa Israele di genocidio.

A  causa  del  mancato  entusiasmo  da  parte  dei  Paesi  occidentali  filoisraeliani,  i
diplomatici israeliani stanno facendo il giro del mondo alla ricerca di governi che
vogliano  accettare  palestinesi  vittime di  pulizia  etnica.  Immaginate  se  questo
comportamento provenisse da un qualsiasi altro Paese, un Paese che ammazza
civili, minori, donne e uomini e poi fa shopping per trovare altri Stati che accettino i
sopravvissuti in cambio di denaro.

Israele  non  solo  si  fa  beffe  del  diritto  internazionale,  ma  ha  anche  raggiunto  un
livello ancora più basso nel comportamento spregevole di qualunque altro Stato,
ovunque  nel  mondo,  in  qualsiasi  momento  della  storia,  antica  o  moderna.
Nonostante ciò il mondo continua a rimanere a guardare, sostenere, come nel caso



degli USA e del Regno Unito, o a protestare timidamente o energicamente, ma
senza fare neanche un passo significativo per fermare il bagno di sangue a Gaza, o
per bloccare la possibilità di scenari veramente terrificanti che potrebbero seguire
se la guerra non finisce, e presto.

Tuttavia c’è una cosa che molti forse non sanno: il movimento sionista, l’istituzione
ideologica che fondò Israele, prese in considerazione il suggerimento di spostare
gli  ebrei  del  mondo in Africa e stabilire là  il  loro Stato,  prima di  scegliere la
Palestina quale “focolare ebraico”. Il  cosiddetto “Schema Uganda” del 1903 fu
formulato da Theodor Herzl, il giornalista ateo che fondò il sionismo politico, al
sesto  congresso  sionista.  Era  basato  su  una  proposta  avanza  da  Joseph
Chamberlain,  ministro  britannico  per  le  Colonie.  Alla  fine  il  progetto  venne
abbandonato,  ma  i  sionisti  prima  continuarono  a  cercare  altri  posti,  per  poi
decidere per la Palestina e stabilirsi là, sfortunatamente per i palestinesi.

Se paragoniamo il linguaggio genocidiario dei leader israeliani di oggi e studiamo i
loro  punti  di  riferimento  razzisti  riguardo ai  palestinesi,  possiamo vedere  una
significativa  coincidenza  con  il  modo  in  cui  le  comunità  ebraiche  sono  state
percepite dagli europei per centinaia di anni. L’improvviso interesse sionista per il
Congo come “patria” potenziale per i palestinesi illustra ulteriormente il fatto che il
movimento sionista continua a vivere all’ombra della sua storia,  proiettando il
razzismo  europeo  contro  gli  ebrei  attraverso  il  razzismo  di  Israele  contro  i
palestinesi.

Il 5 gennaio Amihai Eliyahu ministro israeliano per il Patrimonio [di Gerusalemme],
ha suggerito che gli israeliani “devono trovare delle soluzioni per i gazawi che
siano  più  dolorose  della  morte.”  Non  dobbiamo  affannarci  per  trovare  un  simile
linguaggio  usato  dai  nazisti  tedeschi  contro  gli  ebrei  nella  prima  metà  del
Ventesimo Secolo. Se la storia si ripete, lo fa in modo grottesco e crudele.

Ci è stato detto che il mondo ha imparato dalle uccisioni di massa delle guerre
precedenti,  incluso l’Olocausto e altre atrocità della Seconda Guerra Mondiale.
Eppure sembra che le lezioni siano state ampiamente dimenticate. Non solo Israele
sta ora assumendo il ruolo di assassino di massa, ma anche il mondo occidentale
continua  a  giocare  il  ruolo  assegnatogli  in  questa  storica  tragedia.  I  leader
occidentali  o  applaudono  Israele,  o  protestano  garbatamente,  o  non  fanno
assolutamente nulla.



Le  opinioni  espresse  in  questo  articolo  appartengono  all’autore  e  non  riflettono
necessariamente  la  politica  editoriale  di  Middle  East  Monitor.

(traduzione dall’inglese di Mirella Alessio)

Gli abitanti di Gaza possono dire
liberamente  cosa  pensano  di
Hamas  e  dell’attacco  del  7
ottobre?
Amira Hass

8 gennaio 2024 – Haaretz

La portata delle morti e delle distruzioni causate dagli attacchi aerei
e  di  artiglieria  israeliani  indebolisce  ogni  volontà  di  esprimere
critiche o mettere in discussione la logica della strategia di Hamas.

L’imbarazzo celato durante ogni conversazione telefonica – quando c’è tempo tra
gli attacchi aerei e la fila per l’acqua – rappresenta il punto di vista degli abitanti
di  Gaza  sull’attacco  di  Hamas  del  7  ottobre.  Sembra  che  la  stragrande
maggioranza non si senta libera di esprimere le proprie opinioni in modo sincero,
non al telefono – ogni volta che il collegamento consente una discussione politica
– e non sui social media.

C’è un insieme di ragioni per questo. In generale il  perenne senso di terrore
provocato dalle bombe, dalla morte e dalla fuga, così come la lotta quotidiana per
procurarsi acqua, cibo, vestiti caldi e riparo dalla pioggia non sono una buona
base per  un dibattito  politico-ideologico  aperto.  Con il  passare  del  tempo la
portata delle morti e delle distruzioni causate dagli attacchi aerei e di artiglieria
israeliani indebolisce ogni volontà di esprimere critiche o mettere in discussione
la logica della strategia di Hamas.
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La conclusione [che viene tratta,  ndt] dalla dimensione [di questa operazione
militare, ndt] è che Israele non si sta semplicemente vendicando, ma sta portando
avanti uno dei suoi piani tesi a cogliere l’occasione per conseguire la fine del
progetto  nazionale  palestinese.  L’autocritica  pubblica  potrebbe  essere
considerata un’assoluzione di Israele dalle sue intenzioni e dalla responsabilità
diretta per quello che i palestinesi stanno vivendo come un genocidio.

Se Israele pensa di poter rovesciare Hamas attraverso uccisioni di massa che
provocherebbero  la  furia  popolare  contro  questa  organizzazione  islamica
dimentica che anche i più fermi oppositori di Hamas non considerano Israele
come un attore o una vittima neutrale, e che, [quest’ultimo, ndr], sarà sempre
percepito come un regime che mira a danneggiare i palestinesi. La gente non
vuole essere un partner, nemmeno indirettamente, della macchina di propaganda
israeliana.

Un’altra ragione è che la “resistenza” e la “lotta armata” rimangono un’etica
nazionale sacra, anche per la maggior parte dei palestinesi che non possono o non
intendono parteciparvi. Anche gli avversari di Hamas credono che esso sia nato
da  una  legittima  opposizione  all’occupazione  israeliana,  considerano  questa
organizzazione come parte del tessuto sociale e politico palestinese.

Più la politica di insediamento e assedio dimostra che Israele mira a sventare ogni
possibilità  di  indipendenza  palestinese,  anche  sui  territori  occupati  nel  1967
(Cisgiordania  e  Gaza),  maggiore  sarà  il  sostegno  alla  resistenza  armata.  La
diplomazia è fallita e la lotta popolare disarmata è stata repressa da Israele. I
negoziati e ciò che resta di loro, il coordinamento della sicurezza, hanno di fatto
spazzato via l’Organizzazione per la Liberazione della Palestina e hanno reso
l’Autorità Palestinese odiata dalla maggior parte dei palestinesi.

In  mezzo a  questi  fallimenti  spiccano la  lotta  armata e  il  suo sex appeal.  Il
sostegno alla lotta armata può avere diverse ragioni: il desiderio di vendicare 75
anni di espulsione e oppressione, la convinzione che questa sia una tattica logica
contro  un  nemico  che  capisce  solo  la  forza  (come  dimostrato,  ad  esempio,
dall’egiziano  Anwar  Sadat  nella  Guerra  dello  Yom Kippur  del  1973),  o  una
profonda convinzione nell’inevitabile necessità di una lotta contro un progetto
coloniale di insediamento come il sionismo. Il fatto che oggi l’opposizione alla
lotta armata sia associata all’Autorità Palestinese corrotta aumenta di fatto il
sostegno a quest’ultima.



La resistenza disarmata all’occupazione – summud (fermezza) – è un qualcosa di
istintivo per ogni  palestinese,  qualcosa che si  beve con il  latte della  propria
madre. La resistenza armata, al contrario, è considerata superiore perché implica
una consapevole volontà di sacrificio.

A tre mesi dall’inizio della guerra i palestinesi sono impressionati dalle capacità
dimostrate da Hamas durante e dopo l’attacco, compresa la sua pianificazione a
lungo termine pur mantenendo la segretezza. È stata in grado di armarsi e creare
tunnel sotto Gaza oltre ogni valutazione dell’intelligence israeliana, ingannando
un nemico potente che possiede un’ampia rete di  collaboratori  e  capacità di
sorveglianza. Hamas ha anche dimostrato capacità di combattimento individuale e
di gruppo che hanno causato molte vittime all’esercito israeliano.

I palestinesi che negano il massacro del 7 ottobre o non credono alla maggior
parte dei resoconti israeliani (soprattutto sugli stupri) e quelli che ammettono che
ci sono state uccisioni deliberate di civili, mettono costantemente in relazione
l’attacco di Hamas con gli attacchi sistematici e deliberati di Israele contro i civili
nel corso di decenni. Quindi per loro, nella competizione sul male e sulla crudeltà,
Israele rimane il vincitore.

La questione politica sconvolgente ma rilevante –  se valga la pena pagare il
prezzo pagato dagli abitanti di Gaza per l’attacco di Hamas – emerge qua e là, ma
timidamente sotto forma di accenni. Una risposta indiretta la danno i commoventi
post che esprimono nostalgia per la Gaza che non c’è più, per la vita comunitaria
e sociale, per il paesaggio urbano e il mare.

Ma sembra che ci sia anche il timore che i membri di Hamas possano sentire tali
dichiarazioni e punire le persone che le fanno. Questo è ciò che ha detto ad
Haaretz un ex abitante di Gaza che ora vive in Cisgiordania. Alcuni membri della
sua famiglia sono stati uccisi dagli attacchi aerei israeliani, mentre altri sono
dovuti fuggire nell’area di Muwasi, nel sud di Gaza. È ancora difficile verificare in
modo indipendente se tale paura nei confronti di Hamas si basi su voci, o su una
sorta di bavaglio, o misure punitive. Ma la paura c’è.

Commenti sul timore di criticare pubblicamente l’attacco di Hamas sono stati
espressi anche da persone nate a Gaza ma che ora vivono in Cisgiordania. Non
temono le molestie fisiche, ma piuttosto il  silenziamento aggressivo della loro
opinione a causa del sostegno della gente all’attacco.



Un uomo nato a Gaza e residente a Ramallah ha commentato con amarezza:
“Sembra che più le persone sono lontane da Gaza,  più è determinato il  loro
sostegno al diritto e alla ragione di Hamas di combattere il colonialismo israeliano
fino all’ultimo abitante di Gaza”.

(traduzione dall’Inglese di Giuseppe Ponsetti)


